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PREFACE TO SECOND EDITION.

—~—e BB

The first edition, published seventeen years ago, has
been out of print for some time; but as the demand for it
continues we decided to re-issue it.

The text was 80 carefully prepared on the former occa-
sion that I have seen no reason to alter it except in one or
two places, but the Notes have undergone thorough revision.
The “Maxims” so often referred to are my First, Second
and Third Handful of Popular Maxims current in Sans-
Frit literature ( published by the Nirnaya-siigar Press) each
of which is now in a second edition. The adoption, on this
occasion, of somewhat smaller type has reduced the size of
the book by 80 pages; but the changed pagination which
this necessarily involved has given me a great deal of extra
work., However, the list of quotations has been adapted to
the present edition, but I was compelled to abandon the in-
dex to the Words. Had I been a gurw I could have
entrusted to a §'isya the troublesome task of re-writting it;
but, being only a solitary worker, no such aid was available.
I am thankful to have lived long encugh to bring the work
up to date myself, and no further revision should be needed
for many a day, if ever.

G. A. Jacos.

Redhill,-Surrey,
20 June 1911, }
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This is, so far as I know, the first attempt to publish a
critical edition of Sadananda’s work in conjunction with its
two Commentaries. Dr. Ballantyne brought out an edition
of the text; accompanied by an excellent English translation
in 1850; but that haslong been out of print. A greatly
improved text, with CGerman translation, formed part of
Dr. Boehtlingk’s Chrestomathie published in 1877. Bub the
only edition of Nrisiffihasarasvat’s commentary that I have
Seen is that appended to Pandit Jivananda’s edition of the
text, dated 1875. Ramatirtha’s commentary was printed in
Calcutta in 1828, and in Benares (in T%e Pandit) in 1873.
In the latter instance it formed a meére appendage to the
English translation, was put together with very little regard
to typography, and looks as if it had been prepared from a
single manuscript of pronounced inaccuracy ! '

The present edition is the outcome of a careful collation
of fifteen manuseripts, a process which brought to light,
numerous misreadings which had been adopted more or less;
fully by previous editors. These have been removed; but,
possibly, whilst thus avoiding Scylla I may have fallen into
Charybdis! Of this, scholars must be the judge. A special
feature of this volume is that here, for the first time, the.
quotations are plainly marked and their sources indicated.
The fact that the three works contain in the aggregate 579
citations from other authors, and that all but 25 of them
have been traced and verified, will show the importance of.
this addition. But only quotation-hudters will rightly ap-
preciate the immense labour and research which it implies!
I would here acknowledge my indebtedness to Prof. Biihler
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for two references, and to Prof. Cowell, Prof. Venis, and Mr.
Kag'inath B. Pathak, for one each. A special acknowledg-
ment is made in each case in a foot-note or in the Notes at
the end. I have appended an Index to the quotations (exclu-
sive of those from Upanisads and the Gita which can always
be obtained from my Concordance ),and a second one toall the
technical and useful terms. The latter list includes twelve
mydyas, or maxims, all of which are explained in the Notes,
It is much to be wished that editors of Sairas, of philoso-
phical poems, and of metrical law books, would give us full
Tndices thereto; for in these degenerate times of uncultivat-
ed memories, such aids would be invaluable. Yet, to this
day, we have no printed index to the Nydya or Vais'esika
Stitras, and it was only in 1889 and 1891 that Dr. Garbe
~and Mr M. C. Apté gave us those to the Saiikhya and
Vedanta aphorisms respectively. It is matter for congratu-
lation that Mr. Apté is adding an Index to the Ananddsrama
edition of Sures'vara’s bulky work the Brihad@ranyala-
vartike. This will increase its value immensely.

In a third appendix will be found a list of the works
cited by our three authors, so as to exhibit at a glance the
authorities on which they chiefly relied. Ramatirtha, it
will be seen, made large use of writings of the highest class;
and his commentary, which contains no less than 428 ex~
tracts, is a much more scholarly production than that of
Nrisimhasarasvatl, In some parts, however, it is weari-
somely prolix, In the valuable preface to his edition of the
Vadng abrahmans, Dr. Burnell says—<Many (if not most)
of Sayana’s quotations are what may be called traditional,
and have been taken by him from the works of predecessors,
not from original texts, and even in cases where he might
have referred to the original.” This is true, to some cxtent,
of Ramatirtha also; and, in the Notes, I have pointed out
the probable sources of not a few of his quotations, Besides
the present work he is the author of a commentary on S'an-
kara’s Upades'asahasry, and also of one on the Suiiksepa~
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sartraka of Sarvajnatmamuni, a writer who is said by Mr.
K. B. Pathak (in his excellent pamphlet on Bhartrihari and
Kumirila) to have been a pupil of Sures’vara. From the
latter work Ramatirtha gives us nine extracts, invariably
ushered in with the words “Wﬁ:rg%}‘;:.”

Another feature of this edition is its division into eon-
venient section. In this I have generally followed my
manuscript D, but have redivided some of ils sections and
reduced the whole number from 40 to 38.

Tn the Notes occasional reference will be found to a
work styled Rational Refutation. Its full title is A
Rational Refutation of the Hindu Philosoplical Systems,
and it is a translation, by Dr. Fitzedward Hall, of a work -
in Hindi by the learned Nilakantha S'istri Gore, (now a
Missionary in Poona ), published in Caleutta in 1862, It is
an admirable summary of the chief tenets of the six Indian
schools. The references to my Manwal of Hindu Pantheism
are to the third edition published in Triibner’s Oriental
Series in 1891.  Some portions of it have now to be modified
in view of the discovery which I have since made of the
source of the line “mrarfrs qur GRAT A ACHRT A QG in
regard to which see the notes to a page 67 of the present
volume. The Vichaspatyam, so often quoted from, is the
fine Lexicon compiled, under the patronage of Government
by the late Pandit Taranath Tarkavichaspati, a scholar of
great repute in Bengal. The work consists of 5442 quarto
pages; but whilst 4174 are devoted to the letters—sr—s, the
rest of the alphabet is only allowed 1268,  Yet, according to
all analogy, the latter portion should at least have equalled
the former; and it is therefore, as might be expected,
deeidedly inferior to it.  In some instances, notably in that
of @, the work is little better than a mere vocabulary. It
is especinlly strong in philosophy, and in the literature of
the Puriinas and Tantras; but the treatment of the verbs is
altogether unworthy of a work of such magnitude. Its
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usefuliess is'a good deal impaired by the wearisome uni-
formii:y of type in the lengthy articles, and by the absence
of subdivisions and other aids to the eye invariably to be
found in’large European Lexicons. There are a great
many quotations, but very frequently no clue is given to
their source; and, even when it is indicated, the absence of
a key to the obscure abbreviations employed sometimes
deprives it of all value.” Its numerous lists, of maxims (s v.
#qrr ), of festivals, religious rites &e. (s v. =), and of
other series of things, are extremely valuable and con-
stitute a distinet feature of the work.

I

The Vedantasira is a summary statement of the
doctrines of the advaifavddins as set forth by S'ankara in
his Brahmasitrobhd@sys. In a few particulars, duly in-
dicated in the Notes, it departs from his teaching and
exhibits an apparent admixture of Saifikhya doctrine. The
chief peculiarity of this school is its tenet of the unreality
of all phenomena, technically termed maydvide; but
scholars have long been divided on the question as to whether
this formed part of the original Vedanta or mot. A very
valuable contribution to the literature of thissubject has
been made by Dr. Thibaiit in the Introduction to the first
volume of his translation of the Vedanta sitras and
bhasya. It seems to me impossible to resist the conclu-
sion at which he arrives, namely that the old Upanisads
and the Siitras do not propound it,—that is to say, “they
do not set forth the distinetion of a higher and lower
knowledge of Brahman; they do not acknowledge the

distinction of Brahman and Is'vara in S'ankara’s sense;
they do not hold the doctrine of the unreality of the world;
and they do not, with S’ankara, proclaim the absolute
identity of the individualand the highest Self” (p. 100).
There are, however, a few passages of which the maydvada
may be a development; and it may also be admitted that if
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the impossible task of reconciling the contradictions of the
Upanigads and reducing them to a harmonious and con-
sistent whole is to be attempted at all, S’ankara’s system
is about the only one that could do it! But more than this
it would seem impossible to concede.

It is essential, however, to ascertain the sense in which
S'ankara uses the term mdya@ in his commentary, Isit
with him an equivalent of avidyd@, or does it denote the
illusory universe itself? In summarizing the 'teaching of
the bhdsya, Dr. Thibaiit seems to take the former view, for
he says (on page xxv)—“Brahiman is associated with a
certain power called ma@ya or avidya to which the appearance
of this entire world is due. This power cannot be called
‘being’ (sat), for ‘being’ is only Brahman; nor can it be
called ‘non-being’ (asat)in the strict sense, for it at any
rate produces the appearance of this world. It isin fact a
principle of illusion; the undefinable cause owing to which
there seems to exist a material world comprehending dis-
tinet individual existences. Being associated with this
principle of illusion, Brabman is enabled to project the
appearances of the world in the same way as a magician
is enabled by his incomprehensible megical power to produce
illusory appearances of animate and inanimate beings.
Maya thus constitutes the wpdddna, the material cause
of the world.”

After a very careful perusal of the entire bhdsya with
this point in view, I have come to the conclusion that the
above description of maya is incorrect,—that the word maya
is nowhere used by S’ankara as a synonym of avidyd, buf
is expressly said to be produced by it,—and that in no sense
whatsoever does he regard it as the cause of the world.
Now for the proof of this. In the opening part of Book
II, i 2.1. 9, 2.1.21 and 2.2.29 weread asfollows:—
SquRsIy g9 QEHEN SR FOfaeRel Py g9 u2-
TIABTLAH | TUTH AT Wavgedq Rafdsra qrara ar-
e W’ . Cgur wIEREar @Ea A GEft sy F
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FETFIA ATGAT,, TF TARHN SARATAT 7 GELa gRn’?
Stqur 5 wrATR EEEETREt e atad TRy &e.” i
“qreny R wAMesT gig Thgew | frear adgwsqt naraa-
gam 3Rt @ gfa ww FersEaEE NgEe g /@ a9 999
Jhwr snfaeydf | od wRwR wafy qamd an”
In all these passages, and alsoin 8. 2. 3-6 where the crea-
tions of a dream are declared to be nothing but maya, the
word mdyd has without doubt the sense of an dllusory
appearance, produced and withdrawn at will; but where,
in the whole range of Vedantic literature, is there any such
thing predicated of avidyd 2 ‘

Tn an important description of Is'varain 2.1.14,we read:—
“ITRATERYN  FARAERIY  AHEY  GAFTAEAA-
fdehy dmomgdayy sdgQaw  aarate: gkl
T gRregafreEd | anamEeT: 97 §AqTC..L.... | gIafy-
FIFIAATNUATIARAQ waly =NR{T gTHEGITAIUART 17
Taking mrgrafis: as a compound® term, in accordance with
the Anandasrama edition, we read here that name and form,
products of avidya, are Is'vara’s illusion-producing-power;
and the phrases siFm=ya, wlonga, wEmmeTs, sEae
s, At and sREmmgrenfia literally swarm
in the bhdsyws, whilst such compounds as gmEFERys &
are nowhere to be found. I think, therefore, that it is
quite clear from the bhdsya itself that mdya is not used
there as a synonym of avidya, but is regarded as an illusory
appearance produced by it; and to the passages to this effect,
already quoted, may be added one met within 2. 2. 2, namely
“arfgmmegreniaamEgarEamaaT &e”  The only excep-
tions to this signification that I have met with in thc
bhasya are in 1.3.19 and 1.4.3, In the former we read “a=
T QUAAT FIRINAl  RFUAMIGUREEr /raat nmrﬁaq%%ar
frwread’’ where the working of avidya is compared with
that of the magician’s mayd, or magic-power, the old use

1 Dr. Thibaiit, in his translation, separates the two words,
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of the word; and in the latter the word is given as one of
the equivalents of avyakia in Ketha 8.11. In this latter
passage we also have the adjective st where the word
mdyd retains its usual sense of illusion. It reads thus:—
“afrafrsr & danfeeawasgfigen o T
#ft wmrglydet @eoaREaRan Iww garion sha: 2
‘When however, we come down a few centuries to the time
of Sayana we find mayd used very differently; and, in his
Patichadasz 1. 14-17, it is regarded asthe associate of
Ts'vara, whilst avidyd is that of Jiva. This view now pre-
vails everywhere and would seem to have been in Dr.
Thibaiit’s mind when he wrote the above.

IIT1.

As already pointed out, the Mayavadings insist upon the
unreality of all phenomena, and even of God and individual
souls as distinct entities, Brahma being the only existent
thing. On account, however, of the apparent separate
existence of deity and humanity, writers of this school cm-
ploy the epithets para, mulkhya, and nirguna to designate
pure unassociated Brahma, and apara, amukhya, and sagune
to distinguish that portion of Brahma which, through as-
sociation with avidya, is looked upon as God. The latter is
also called parasdiman and paramesvara. This distinetion
is not recognized by Ramanuja who secems to have based his
system on the teaching of schoolmen older than S‘ankara;
and the extraordinary way in which even S‘ankara again
and again ignores the distinction propounded by himself is
an additional proof, to my mind, that his system was a
departure from the then-existing one from which he found it
difficult to freec himseclf. Let me demonstrate this by exam-
ples. In 1,1.11, 1. 2.14, and 4. 3. 14, we read as follows:—
“frgd & ammman aweRsragiafiRRe afedd =
QAMTRRIAFIE 1 ..... . TARFAN F@faaafaass fe
ey Sq@aT FaE@T 9 IgEageREEa” | Ao
AN g3 AATTTEI: QOUEIEEE aF aATREa 1o fan
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qurERRAFAaTOrIREsat gduar afvgaa: vdew-
warirea=d | 66 & el qowed S | qreg 31 gAE awem ad
quE T A AR gAIREIEE | B g a¥ s RewaeRifr
I | FAREFTTH TR AR R TR s AR R
qeEE | aA g AR FaRRegraamaizR
Feiver: MO AIEY’ geeTeEayey’ | Here then we
have the difference between qi fazjot srar and wrq¥ @t s=x
clearly laid down in axiomatic form, and illustrated by
scripture passages. Now for the inconsistencies!

In 1.1. 12 we have a discussion as to the application of
the term srra=zwa: in Taif. 2. 5. Does it apply to ¢¥ s=x
or to some other? The pirvapaksin says that the refer-
ence is to sygexr srearr and concludes with the words qarre-
ararreag st The reply to this isas follows:—
‘g NI TEESAT CAATERANSEAT@R | IT TARAT FATTHAT
wRgEifr | g@ | U | WRAT  @ERAH=gea
qg@‘(aﬁs;:qmﬁ” t Now here the alternative lay between q¥
arzr and another, and the latter being finally rejected the
former is of course accepted, as in all similar cases. There-
fore the expression gy steat must be used by the siddhantin
as the equivalent of q¢ smr.  In 1.1.11 however we find that
qeareat is only gy, for ib is said there “aw wx g grATH-
ACEEIRAINERIE SR gAY WAkl qUT qurgqrEaRa
sty Rra=a’’ « This is conclusively established, too, from
1.1.16 where the discussion is continued as follows:—
“TIAAGAT: QC QARAT 1 A0’ | gag g dal fix
gad: | a Sfra steegwamssAnnatay’’ | According to this
the choice lay between garg and sfix, the former term being
used as the equivalent of qi zrzr the expression employed in
the opening part of the adhikerana. So then gqf Ty 18
used by S'ankara himself as the equivalent of Fay in direct
opposition to his own axioms,

But here is a still more glaring instance! In 1. 2.1
there is a discussion as to the meaning of Chhd. 8.14. 1, 2.

1. Bri. 3. 8. 8. 2. Chhét. 3. 14, 2
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The Parvapaksin says, “Sftry wiwmanFRdsd: mox
AEArRrANARa wEiaat a8ty | 6 araenew | @l
1 a1 qm & FEEworad: RS awsRfn araeat
7 yee sgoi”’ | To this the siddhéntin replies “asd mrg
qW: | WRT A qNETEiieiHTEg | g | a¥w aRE-
TR | A@AY AFAY AT ATNETRARITA IGO0 ZE T
‘e gRag Fa R TFNOER PT, 3T ANRTEIRaHIG R
eI g gw9 | wd T wragrEmsaater 7 whieaa”’ o
The first thing to be noticed here is the statement that Chhd.
3.14. 1, 2 refers to qy mar, whereas in the definition given
above of the distinction between g srar and siq¥ =ra, the very
same Scripture is declared to relate to the latter! Again,in
the discussion now before us g mgy is identified with the
S, OF, in other words, with gag,—for we read in 8. 2-
41 “gAATFag AR GHT TT GEAT sqqTEIa,’’ and in 4. 4, 17
“IMAMIEY MARTAINCT | F: | T A AFA@M
‘ratalaa®’ gaiegl W o3 §AQ swEmistEa” o
Therefore, according to S'ankara’s own showing, the terms
9T 5@, AT =@, 9T Saq: and Fag: are all exactly synonymous,
and there is no difference after all between his views and
those of Ramanuja in this respect!

The same remarkable interchange of terms, the funda-
mental difference between which forms one of the pillars of
the system, occurs again and again; but I will merely refer
briefly to two further instances. In 1.8.1 the gwaqrenaasd
is said to be qi sgr, whilst in 1. 3. 7 it is gagg; and in 1. 8.
10-12 the sygg of Brik. 8. 8. 8 is said to be yy streqr, TR,
and g war.  To me, therefore, it seems impossible to come
to any other conclusion than that the wis'ist@dvaitavading
or some similar school, were in possession of the field in
S’ankara’s time, and that his own mind was so saturated
with their doctrines as to be unable to shake them off even
when propounding an antagonistic system.,

IV.

The manusetipts and editions on which this volume is
based are ag under :—

b
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No. 2833, India office. Text only. Belonged to Sir
C. Wilkins. Well written, but omits several passages
in latter part.

." No. 2778, India office. Text. From College of Fort

William, An excellent manuscript; very accurate and
well written.

No. 884, India office. Presented by Colebrooke. Nri-
sithhasarasvati’s commentary in which the whole text
is incorporated. Beautifully written and fairly correct.

No. 2871, India office. Text. [ Presented by the? ]
Gaikwad. Well written and very accurate.

No. 2082, India office. Gaikwad. Nrisifihasarasvati’s
commentary. Written in very small hand, but clear
and accurate.

No. 1645, India office. Presented by Colebrooke.
Commentary as above. Ina very bold hand. Fairly
accurate ; less so towards the end.

No. 423, Visrambag collection, Poona. Text only.
For the most part very good. '
No. 664 of 1882-83, Poona, Text. Fairly correct.

No. 265 of 1882-83, Poona. Nrisifiihasarasvati’s Com.
Very well written. Numerous Gujarati notes in margin.

No. 321 of 1880-81, Poona. Text and Nrisimha-
sarasvati's Com. Very good. Consulted occasionally.

A manuscript of text and commentary from Ananda-
s'rama, Poona. Fairly accurate.

No. 122 of 1881-82, Poona. A fine manuscript of
Ramatirtha, cavefully corrected. Not quite so truste
worthy towards the end.

No.129 of 1883-84(A), Poona. A beautiful manuscript
of Ramatirtha, very carefully corrected throughout.

An edition of Ramatirtha, published in ZThe Pandit of
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1872-73, at the foot of a translation. Most inaccurate
and wholly unreliable.

Q. A manuscript of Ramatirtha, from Anandasrama,
Poona. Fairly accurate, but most perversely corrected
(?) by some Pandit according to his own ideas!

R. No. 1128, India office. A splendid manuscript of
Ramatirtha,

Besides the above, I referred frequently to Pandit
Jivinanda’s edition of text and Nrisithasarasvati’s Com.
published in 1875,

This edition was prepared with a view to its publication
in the Bombay Sanskrit Series; but when offered to the
Director of Public Instruction, it was refused a place in
that valuable Series on the ground that no more Sanskrit
books were to be printed by the Department. As I was
then on the eve of leaving India, and was anxious that the
labor of years should not be thrown away, I offered the
manuseript to Mr. Jawaji Dadaji, the enterprizing Proprietor
of the Nirnaya-Sagar Press, who at once accepted it. He
alas! passed away not many months afterwards, but the
work has been brought out in a style worthy of the splen-
did Press which he founded. My great distance from Bomhay
has of course been a drawback in many ways, and I must
apologize for the somewhat lengthy list of Addenda and
Corrigenda. The unfortunate omission on page forty is
due to the fact that the same expression occurred three
times on the page which I was copying, and my eye wan-
dered from one to the other, thus leaving out the lines that
came between them. As the first 72 pages were set up
before a proof was sent to me, it was of course impossible
to insert the omitted portion in its proper place.

I must not conclude these prefatory remarks without a
word to my Hindu friends for whom this edition is chiefly
intended. No one can have a higher regard for India and
its peoplé than myself, or be a greater admirer of its ancient
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language. ‘Bharatakhanda hag produted’ men who would
have been an ornament to any . society, and it has been
pre-eminently. a land of thinkers, It is intensely interest-
ing to see the efforts made by its grea.t men, centuries ago,
to reach - the truth; yet with all their keenness of mental
vision, what result did they arrive at? The Vedanta
. philosophy, of which this volume is an’outline, is supposed
to be the finest outcome of Indian thought “yet it abolishes
God, as an unreality, and substitutes an impersonal. It with
no consciousness, whilst its highest notion of bliss is the
annihilation of personality! Yet if any men could, by
“searching, find out the living and true.God, they would
assuredly have succeeded. Isit not clear, then, that God
must give us a revelation of Himself, or we shall never
know Him? And I think that any really earnest and -
candid mind will see that the Bible is just the revelation
we need; and, like the sacred books of all the other great '
religions of -the world, it came to us from Asia. Do not
look upon it, therefore, as & product of European thought,—
or indeed of any merely human thought,—though it has
brought light and life into Europe wherever it has been
allowed to circulate freely. Just one word as to the
annihilation of our personality. I look upon humanity as
capable, under improved conditions, of attaining to height&®
grand beyond all our present conceptions; and the idea of
mergmg our personality in another Being is as horrible as
it is unsound. No, there are far greater thmgs than that
in store for that portion of the human race that is willing
to unite under the headship of “the second* Man” ! and such
will after all see the declaration “Ye? shall become as gods”
more than fulfilled, false as it was when uttered.

RepmiLr, ,SUR#);.;&; ) -
September 1893, § G. A. JACOB.

Y. 1 Corinthians xv, 47, 2. Genests iil. 5.
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1. See Notes on this verse.

9. For this simile see Bhamats L. 1. 4 (p. 95 Bib. Ind.).
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1. g% CEF. 2. Chka. 7. 1.3. 3. Mund. 3. 2. 9, modified,

3. See guzarfrE=y in Maxims ii (2nd. edn. ).
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1. Mund. 1. 2. 12. 2, See Notes. 3. Soall the Mss; BJ.
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. 9. See wrfrawfysasarg in Mazims ii (2nd. edn.). R. Brik.
4. 4, 19. 3 ggralgarge EK. v, Zait 2. 1. 9. sqragriees ECL.
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9. S'wet. 4. b. . Gitd vii. 14.
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4. 8ee Notes. 5. Mung. 1. 1.9,



e Igreaarc [ @ve: @

[ELITITTLAR = | 7 7 oA
e g0 FEARTSARA AT A FIEAR
SYEARARN TSI JIFES sqmiimEn 93-
AFTAIRT Vg AT geeT Eaa” gerifyaas |
T ARAAEEATIEA SAfRaETRE: |
sqfufigRiie afdaandmn | gagaRd ¥9-
SRR AT ATATIRIITH N0 FeI=Iq CHFATTHT-

T g FATENRE | gde Iqogemad: FronqE -
wrgyfrafiad: | 97 wegramEeTaw 9 guata-
[ A T TGHAT TAE @7 7 g 1 gw Fwor-
WWyEaa @ TAFaEEEE YeIIEd simgaeRiie-
WUAFTYAFEG GEAE@ANTE 9 gawmAfaan sqafgaa
gad: | gafdenmd ayed At safegaagE g
freafig ot aragRaty Tur A€ | q9r agINEgSaw
AT TEROFAAARRSA s@FTARAFA gAgAr TEA g
fagedfify ageasaqQt 9ur O ANFIALSENRY  qPIARTHAT
Se@d FAFAHAGNSH q¥E  avargRagar sgh serfr
gt TTAAINEAT GFTTTIFNORAITAR  FYATAT
FASATFREON At qnargra=t adwRagar aga=a-
qEr gad: | sfEwad g waoafy 377 3R | 99 quraeE-
AT FgAEATTAW| A sAfeEA{ear FA AT W@ AR
iy | AR safed geafRaa) aXglagr v gafee
giqreaR@sd: | 9 AETTERRSEAR IR g aETI@ET
qEIF:  FERAGARTITSIAFS A O ER AT g
af g safEkfr 1 @ o ggersmmTEmsR RS-
gaRen  faEftaieaw  afvagarotad: 1 SR
famr srrveed syafy qegaReRifr | ssioaRo Twe-
aft | PavmgeErE taraEruRRATdEmRenETg 9
qEET TEAT qgIMERA AR CAFAMAT: | Srggsia-

1. Rigveda 6. 47. 18, 2. “gqrg" BCDEFJK. 3. See Notes.



| v, ¢ ] gafrdtatda: 2

AFAT | TR AT A A RITHA A-
RIS ORI TR TR g g e -
AR DR FATTCATRD FARAATGIT T
WEEFHTATTASTREARC T=1q 1l 9 11

T AT SRR T eT-
gifARTgRaT ‘R gE Jage: g

Yarqm mEE argaf ww mafif | derEersiy-
I AT ARATFINFATATACTTIAARTN: | JUT ATHR-
AT : FROTACIRTAZIGCEAT  TAGAAA  HIACLFAT
FTA aUqES INAAT MIIAASARBAN HeFrafiy 1
BERE IR D B R EE L S FARE RS R EACN ¢ AR o
FATQIEFTERATAE FresanargEe smdan g aa-
EEET  SAEFAII= g A g e (A HATH RIS H AT
W gwRify WA | 9g WYeggRalersae 59 gyfe-
AEIAETANATAGT ETEIIAS 7 qEgWG gha ag a7 ghe-
AIE QAR | INHYITATE AR BRI FA G-
TR ARTRE sReRaTery mikenfaew Swaras
FEROSTR STErEIRARES: | au Swg-Ced Saw
agAT FAET: PEGES | qenfy Ry O furE gur g
RIEFREHENTE @0 [ENRIRE | 9g¥ afageeg: @aata
arfiael”’f@ u o n

g ST FGIRNFD ORI AAGACHTA-
AFEFEAGAGFE FHOTAETmg  oRed gl | qur
WTRAREROR FREBRY Tur ToasdmramaEt gEAr
gaa: EE= | qur Y EamEgteln SraEegage
ARAFAMIATARY wra: | sEresvsRE glaaaats amee-

1. Ramatirtha reads “ggrearda.

S, Vakyasudha. 46, 47.
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AT FITERO AT gRATEY | AT g SE0 TIWAE
qRomaaTEr AR graTRaRat ReaaggRar-
¥ ) REgwraER g arg [N g it auEwae e
fraieanarg | awg— afrgmEat i arm shoaaga”
gfy | aEnfafader go=m@ RrEaEE@raRTag iy wmE: |
sfwad sryrrargarg gaafy agwliy | @mEar gara-
qargafeat Reiw sing®g st qadix | wgsggaw-
WHTHAFATIEAT ACHFOEAMTAARAAAE SAE LA
Fragafift | aEgERid WETARUARd SFROYa-
FAY UFAEHAY A9 gueREHQararey | ae = gefigar
YATR° WEREATFAN  FEITTAAIRAFRBFIACH HROraq-
HFaqgay Ay walks | ararigaR aeaigoEirat
WEATAGRTIT SR wAGT | TG IgARINAA
TATAIRYIRARE T SARAIGIRATITE S WA | ST
Farafitsaa gash: 0 9 0

FOTAE AR | TRFIERIAT S’ AR ur-

1. agfid HIL. 2 In all but AG. 3. sysrq DGHL.
4 grsw CDGHL.

9. Sutasamhita 4. 2. 8. See Notes.
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¥R | R | sgeiiaaiiageRd aEgangi-
18 JoerRagguRd 9T g RETREEAE-
A TAIAETET M | CagarsgaiRarTga-
qgafed I TUEIETAT WM | AFALAH-
sETRa@raR REIaerdargaRd Jaad I
RTETIHRAATNEAE FTEIEI=ILT 99 | 1F-
TUEIIRAMIYAAgIRG gowAd  gid T
FEESEATET WA N R )

Y WEATFATET 3094 | 38 Taae s qvaey-
FYMIGUSTAATH NI | LT 19 9L G-
AFOT REANE TR TSRS LA
SEATHIAEAN | TgwHq—

&Y | o agafeiaciary agguiiavgaed  Yawd agE:R-
TTAGFNFAATEATAANFTT  ANAGHT  GRAATAET wadl-
@A | TUIEFATIAE AR | ARAARBRWAAI AR
FggIRATTET qUAl AR SyngRagar augesatdl wad-
@: | EIIIASATIAE  /QIOGPR | safEgaamd aga:sea
dgafiow favasy AgYIRT qaFd TAAHL QA RULIIT-
TRATGIATATAATHGATAAT FIYIATATAT  WAAAA: | SIqG-
‘QEATTATE TARAT | A @ FONTREII AT RIS AR
TR GO Sq EFIEREATal WadtEd: i k3 U

qerdAtnare arrdag adfy | 97 ¥wE: Giasga-
‘ATAR AR @I R AR AF TR T
TR FARQISIE H@  TROAAAGT A
FANRUITHATTISR SAUAT GIFI-TAAOM@ISHT AU

1. So ABDG.; the rest vary. 2. See Notes. 3. Chha. 6.
8. 7. 4. 8o all the Mss.; but the printed editions meITegzT-
iq1:. 5. Naiskarmyasiddhi iii. 3.

3. syf{gegararara:” K. 2. Bo CKL.; FJ. onit z.
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mmmmwmmmmm AT A9 F@fE-
T ﬂciﬁmﬁfilﬁﬂﬁﬂmﬂﬁ?ﬂﬂ@{@ﬂ(*Wﬁﬁm’

AN ARt arwawe'«r | 41
T JAREQ TS qﬁaarrqﬁmﬁa-wwaa-.

g gafufl | SvEeTITEeraE gt | TEIANATMEAA
EERTATEE JEESARATE agw | ugar: e
FAENE T xrq:rm% ararrEEARr | rargReffraat:
NegaNEREAY S3fn @mmifeway | a9 dist 3agw ata
JFY & TR T qF@ALAAAS srqf%zﬁrﬁﬁqt qaeHS-
axmfrerwimsrm syfahfray | @ = faargfaffrear:
@W'&,"fﬁ%m—%ﬂﬁﬂﬁvé‘ arqTarEed: graTAfaEe T e |
TwAS FEifad DR aur AR | aAr T aEAda aEast
WaaadgaRafisd augrtafifies | sedteats s
Bifre anqgngfafifeg | aur = RraagfRfiensa-
IR FERANAFY  arrAEErey:  QrarartaseataEd: | fgee-
AifraEvassEEA BRadR | srrads Rl s f-
Brerm | aur W @Ysq ¥AgW g AEW CAEREGAEAY ArsAr-
AT T REr TagaReStsy § gy aeosgArsarT-
FFaTnRftesgaRueizat Afy a3r siay agr awwsya-
AN RSN AIETAT AATETGIRETETA AU
BRI | @ ¥ @ IR aegsrATREITAE AR 3agw-
fiuz:  @rsafrfEmsraETR AR TR R TR -,
fivgra fraa gfr agr adtay agrEmsTISTE asesIdfEw-
FAEATEAAT RATORT  T=TETAA  sqraAAFATTH, | quqq
AART ¥ @ WA ASAEAAFIAT rsyasgrdal W
RiroRirare g | sH AAvaRdeard ety aiw
iy qrardiy | zgrﬁ ataﬂﬁraﬁ&sﬁ 'awa:ar-w m&aza—
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wwt‘rea'arﬁﬁmﬂammmm ﬂmmaél
arerEEeT: | RRenRsTTEETeIeg g0 oy
16D B A D G IR I EC R (R C PR EAD R [ e o
RAeIMEI"  TNFATSATEAHAA AR
AL | AT TFT T ga i Sa-ae
AR AR YTT"  FEiFT g
FAAT RATTRITA | SEASYUEFTET TATIAT
AFY FISATRNREINN PG TFRTFE-
IR ENHeE g~ g8 SETILUAT: | a1
AT T AFEAEE I F GG IAGAT -

‘FEfgsgaRRfne  Sa  aumgasATEd AT ARe e
fuma gfy agr afta} ay q=squd v ReRgsadE-
TAT RO AT SATASRAMZATAH, | TAT A TeqgAed
rEdTaRRfesa  aawgasaisfasratteesng
fraa g agr sdAY g EwgEw aEgEIRENgEadEaa
R g syrEdArERsTEy, | 9 9 @ agiy a<a-
WER Tt e A aradsa« g RFunReraE
gad: | FANY SLISPONEEITIET NETRATE DEAR |
AGrIROIRATIILE N sgoErsd aRig@aatig atg swag |
. qqT | |rsH AW @A AFY  ArSATSFAWIAANAT AT
TR AT TR EE TR RTg yagwarfiela-
. ZAMURT §F FagTRFASRATANAFAETH  SLASHITTGFAF
g@A: | IWAY qreihad aisary ayrmdiy | el awEgga-
wgaal  RegrlmarmaaiRteaia@a  awsggeat
E&‘Wﬁﬁﬁ%aﬁm qE aiatqqa“réwaamﬁla: GIFF: | A RH-
I(EAFEHANA  AERG A SPUEARGIS AT wea i
WA | Y TENIRAE. SIS AU gTEH 0 waw-
- NEFAGETAAT § WA A, AFAAL OSHOAT JIFAITHA
TROEY | TEAGHARIY GEOT TSN Ry

9. CK. omit visarga.
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fiRrarRetiaiegiedm a8 TLITYoE; |
AT WWERT=Ta | 3

e fegasiif aEEEEa T 9%
=l B G AP B RN I SRR AR TR I (2
T AFIERATAATRTATA T A=
GO R TR-Iq7E aFq& a1 TFENIer-
FIFER FHOEG RN IEEEE: a9 | o
g TxdQgeR AREarTE R R -
AT A AEETAIHAAT AR aad-
TR aRFE ¥ TEnIearst-
FR AALTRIACEAEFI T TF=A | T3

GV T qgNY AR TAAAR | TEwEIRETRAET e
AR AT AT TETNT AETLANT=TT TAN: IR

ag aur Aergefii a SeatRederretaeaiiie
DOEFTE ¥ SRS R IR S AT |
ARTRIerTEiERaafweat®  SeqEiima Qs
TN TEAERAEY SO QAT AR T
L L B e A GBS Bk e BRI A R et e e T i i &
FravRSrerradTcatsfsaavafeRagant o adgaR-
fuzw FrfasTakRfes @' aEaer wakaamgm o
ragEifasaawasEtiaE  atetmenier | afEaaagice:
FFy AetqefraRaraaaant ar AR o @l =
@yTeT ad: | AerushiRTEa e tEEEaRngEa-
ey RIrarara gErafy ax Rafy | AetasygriaiugmEt-

1. DGH. gqr. 2. Padichadas's. vii. 75. In the text of BK,
All the commentaries give the entire text in detached portions;
and, in them all, this follows the preceding portion of text
without any other words intervening. See Notes.

3. See Notes. R, CK, insert 3.

s
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" et ar R 91 It e |
gEeRERE T [y w7’ i ke u
AT AT g ARTIARTFIATG N T

A | T T TSN ES I JTE-
T RTFAFFIRTR (RIST Feqw-
FraditaaumEr TRAHIZAW AFD4 | 947 T W-
AN ATAFATLND TEFAIE A Rran-
FEFAEN IRTASAFASINAT. ATHATES I

AvfRreradaie AermRfiekoediF ™ aFaEaRiE
SAGTRAAOIACRAICATAAT AT GFSX Ty WMa: | aaaq-
AR g asarrgeial: aagansfasgaarRftea: adgan-
RRPatae Fasgaiffreshayeaa o agwatifie-
[AEE AT AFACTATGNE TR TAT A TETA R
Fuary s Rafru e 0

g TEARMREAFANCOLT FT Sraqfy SEgyoEr O R
SRgETR fEsEgaegaudt B RAwse: | @ quome
M | o TARHRETY TCGAW T TFSI AT | T3
ARG ATTLMAT TIEW AAGTE AFIATRAR | CHIAACRQAT
g GEAHARAY | geraRany sgfaeaiera”’ g a9-
qEFAl  NIIEARIVAEFEAE NG g A geE ity
QY eI REsT sy gRar wawEtai @Y Sgara-
ARAAGATTA TEPAMAFA Foqa gag a7 Rafy | swraww-
Yraseor @der  qRASAAN: | IAREEAE  wEnEae
SEZAMERITAIRCRIR @9 Raty | gusy: qdengwd aia-
IR | TAARRAF AAMAGAGAEASANT  AFAAL -
TR QA AETRTEFAE A Harasa Rrara-
ZHAMURTFIRGNAN GENHN@RIHTARLZHOW A GI-

1. D. omits wfy and reads wqfy’, and so editions; but
see Notes.

. So FJ.; but CEL. g. R. Vakyaorisii, 49,
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DI NA T Tgd andaREma g
I FYIAR A0 99 e a1 EreREnE
TG qGLE T S FAT AISEAT A
A7 IR T | 9 AIETHART AT
FPUAT TAAAUIEWN  JEFIGA JIAORAA
FEATAA FYIAT G IRAFI AL ST -
Frarg 1% 1

CE ] arara‘if%tsrmerq-aammﬁ T qeaata |
T WOPRAASIOE  TEFENEAA e AEARE
AR ICIHIATRTATAT AENIIRS A A5 -

Fefteret: | ax Tgurg wirsaeadiir | Regan eQereandaa-
ARFEATAINTT GRS rarramrREs  AamTraaT
7 goua gesh: | A7 qUr aEAt A AREEdaT TEeg
gaEEESaT W (RAE |Eradad egafy qur aEa-
Gy qd @ g Rte oRest stawasq saa-
&9 Al @y EfrsmaiAfe oResaEas a sag
qEnEEgHNa vakaaragy fosdfy @ AR | AosEEEER-
AT TAARAT | LI GEAHRAY gendarataagargrd
TR adAREH | AT T AFAT MY AT FANFATIRA THF-
ReRraRAwEaEsaE oy afy “symm TFIYE WEgR-
@ FOTH sPANE g aFraEgrER dRagrdadiieae-
LS AAAORATANGEIAIT AT AT AR i -
HRRerddr aaml sgomr a:q%a Erg SR nEE-
A @O ANAIAATAE AT WA sHOUAT  AF1A-
WSIZER T TEAAT U 10

ot i g | 9T avaEt AT saegaur @ avTadta-
g | FA GAT T A MO | T Ao qrad@rRaE
MO THATGFAAT AFAA  GEALIRAT |y gaamnods
WAIR@ANT WAIAAGE SATAS O | AT G TTAET-

1. gr=arere L., and editions.
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ZEET TR | 9T AR A e -
TAFAY TEANIE  RTFATNGIRNTRT  qead-
fery qmsEEda 'qmaerﬁSﬁ afaefErasT-
AETETN A GEIAT | T acwe{ G T
FrifcgimaiEtRigFaERd @y Tge
qr TYTIA: FT TRATA umam@”@amﬁtﬁ.
ATY | THT A @mmraﬁnwamm oq-
TAARIEEART AT FGAT gmwzﬁmm
AT 1§

WIAAT AT TagT I AT qgt T TS
TFRSRART YN TFEMGLAR  [AUANEEZ-
R . - & ~ ¢ = ° .
ARSTHI NI TRASTNARE AT

Rared awrgdie  cdweEedseERRiESasmaee
geaaETriE  Regarmaaraan ey afifiresasas-
Qqurie siarsh ararRerrsTargsE A 1 graadEd: |
g TUE @Y REgINaEyE IRy TesataraRanT
savqary frfasaearaffte fayasq swag @eg v @
AR RASIREEICTIRARNT ST a3-
Fariffedtaass syag & arrsgorgdisoamg f-
FAR 99 AWM | T QG QqIIT AT WOATIARAL-
AT  FMEEIIEFAAEISEOIAT  AFFIAIRET: | SSggar-
FINY TEFACATE qEIFARONT | YA G993 AT qagaadiar
AW FYOAT G-I @A qrararyasd: n & u

wa:  qRIMIAETY AnfESsE  gguesda awrili
ARMEAAANRARY  AEG AT G H NI TG -
v e IREsTTRERUEIasIHTY  sRadi Qe | an
TEFARTE AT | 79T QIsF Jagw A aT4Y MIEAGGHONSE-

L. ai;ﬁmm GHJIL. and editjons.
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Fafy T g RTEd agdl a1 g
RAtrTFraeyne ety fRmtega-
S FEAAR 1 R0

FAATAE FARMAAIAITEIE 997 | @3-
AROEARMITRGCEE awragl  afEr -
Fr@ERsTNRasfwimst  RerggIggsya

TR T3 aEFTIsaRReRaErsayatfree 2a-
TN MIAS AT TR SAHRARIIIRY A agHara-
aiemrRTgYaguiivears saadad: | CHraraRra’’ -
e | IHAY qrEfad arwafy adfr | U aaAr-
Raraa EEndgEr AR T e g AT A RS-
TR TEGAUAl  REE I A AT A RS R R
ARSI ATIAATAIGHS T@@E: I R0 U
AGTENAAARIGHTA AEaaEaary agvaahraRagrEt
AFAQIRATFATAL qUAT AR AMYAT | JEgEHAFARA-
B NEEICR E CUL A AL B AEE B E R EA DL LI E R E (b R O S O
P TETHAl GEEAaTEeal wRrgfEd ssaaad @ar-
qfuRfg® afegadsaagya Rgrguakiaiend  ag
AR AFAEATI, WRATEATATHAS: | SAFRAAE 9T
e | @ S3RO FgeAOmEROTER OB @i
AR | FYATPTATHIG  ATAAOTY | TR RAIAsqF Mewe-
T AR A A E O R T R g it a g -
qIGYTET AT WrARRAr TARNRAAFAA  TEIHEG AT
AgaRadEredway o gdd: | Bl Re-
FFaRdaaangl Rarara sy | € g3 @ Far-
s | sEREETEt fosdR f&aRr ) ggRaRank-

1. Brih. 1. 4. 10

3. See page 35. R. ggaary” Cale. edition,
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FENATAATET  STATH TGS RORIRAT-
ezl | ar g RealfRvaiar @dt gw-
AU W 9% AefFd JEagEaT
AT QIRAALE  REASRISRUSTA TR
AR TFEEEETE  AAETEEa AT
FIar Bz oifyar Al | 9 sl

[IRAR | FITILA WIBAGETRAT AAMgF  sqafesaqd |
FEIT FANORE | FER@RTRETEEY | Iwes-
939 ARiEgEAIR g ERTA IRl SR |-
ARAT RAVFAT T gy Regn fRmaasgassa
ARG | FFFATER  GARTIR=VIURIT Juq: Fr@aAr I8~
aARTsTaeE AN | AEAMET FERAANFT qreqT gE: |
g A ITMEHARS 9 AR 7 F gAqaqfa aqr fa-
YEEAFTAEAS wer Frugha: w9 Aedfizaefy & saae
JAragTE & Raky | ar Rogfaa goawRefol feeaaE-
AfrenaafimEatsRoy | @1 9 Jasanfifegdayar qd
JAAAT NAA | aEEaEEaEETANgiRa  Taee-
RE: | arafgERoeET R aF AT A TGS A <Al ag-
Bramm RARAs T@Ee  gFesIuEuTEy T9ETdr Wg-
A ERFAAG AR  FROATR  CRAEFSTIIAL-
TEZARIERATELEFAATE qg7  RHEO | ARSI
AFTAITHD AT AUTAITHE T NIIG AT RATATIE
AGFOIAN | AWMRTERFICAFIAAH A Fagaaaiagen af-
FHAEAEIRRAN: | 97 auraeEREngsRiffaasasarare-
garsuReRfgRamgry an  aRfRfsaiiy | gflesr
auRiRBaaere feaaweaendagguiaty autife-
Fraadeami Jesaamaarired | qeonaiaiay ekl
agEwiEad feagagEamaEeaiad: | 99 we: | -
LS G R LU S R U R LS TR R ERIT LY

1. See Notes,
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Yol gur  fegmREnaETETEay adl
qATH wAfd q4T. EAEARIAA AT N AT
am:nazw Jaingd s araUe e S-
anaarcanwnm% g@nﬁtﬁtw JEATTATH AN -
FAATRAE A U k¢ |

ud T a8y ‘aaudrggest’, “asrad T q3q’

NI I TR EE AR g aTareAaIei i faaghie-
FAAEIAR | ARG AT CITIAATST FeaTieRiar-
I Aty | agEt swEE add. amghvata® -
A7  FArEAgERITARaTgagERenra T iaag AT
gr wafy 1 gt agaraEs Satrgafawgfammcas-
FAEHEAEAIERIAAT gUORAN  agarfusw wfagmgaar-
FAagfugEara vadify YqrraligraEaiia | a9 awg-
Wa: | ‘A iR R Al Meaan @RsgareneiT-
gar RREE | gnaE gy 9 gee Aggrasgararar-
FAREIN W W @ 9 Wy REani i a9 v gfaed
AHEFLEAY, | AANTETENFIGGANTAIINRERY & 7
a1 Afmagatyae®  wsfamsaRgufiasghed
QAFHNF | § G TaARGAr agfuar A girar qwikmedtiisig-
fugst A sA” gt 1 @R "Ry Rardtegeiy saahi-
Al n e , , /

- ag “RINAIRE’, CAMIgEIESIR, “m@ia @rar
FET GEAAT gHEAgRnn?, ‘gEersaarysiurargramiar
afy”, “gigfmgmine wfew: gad ww’ gERgRerdat
“Far A FEAIER WA AAEr @y, “aeadr T Aga’,

" 1, Brih. 4. 4.19. 2, Kena 1. 5.

" 9. See m}‘w in Mazims ii (2nd. edn. ). R Un-
traceable. 3. So KL.; ffq EFJ.; C. corrupt. ¥, Katha. 4.11.
u, Idem. 3. 12, §, Qutd xviii, 67, o, Tast. 2, 9. 1, |
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T gAY am“srrwars%mi‘ur FHATT-
AAREAIIRAFA | dITHL—
“EFITIARIATI AP ER(ATTRGH |
ST s’ /o
“wrtsrfrmmammm SLR ERE AT B R |
SEIFTAIRRIRIERINEATSR | qonfy | o
gz 30 WEIHEREEIIEE 58 Aedire

‘g alRaedt affagfy”, “aftgd Awmat fma-
AfrsrAarE”’, “Smfaasada”, <Gfymra @i R aw A
JAEAA | AnAHAAed @ wgeE ffg awew” gErieghe-
AT ¥ TERRAQIATTET qREehy T ¥ S | SagwIE-
oA ATTAR TRSATTATHFRO FeeArqe R wite: |
agarg gfraarerdfy 1| srnsmrfraEraiagaates
Ja=a om:?reﬁaagf%'wmawg‘.’rf%m& | SIONFAAT -
ITFIAR AG=T GOSQrA TN aRA-FSITA Trewey e
gfhd sqAl@EmEE aig Qraed RS o
afewd grurd Gagaly sgEllr | gRiRTasas-
weH R weveaTEmsd Yam gwmiimg  qwasdi
gat SergERTasRarydarEng g Jeges  ghtgar
ALIIH | 31 AFEAT AT ATHE qﬁaa:ramara-
A Ragafy maaﬁrﬂrwmawﬁa gEmE 1 9 g Iha-
sfafafaaRaen@a Savq ssad aa  s@ERAEE, | ST
=z gl FaEwmiaRegfeg waRsavaamams Fa-
T watfifaafgrnda 9 gzal gemaly | gaEat
RANsE@T: | gada geafg sty qudf | seTeE-

1. Paiichadas't vii. 90, 92. Line one is the second half Qf
verse 90. There the reading of line three is WAEHTETATT

9. Kena 1. 3. R, Idem. 11. 3, Guta ii. 18, v, Vasigtha-
Lainga Upapurana xi ( Kaivalyaratna, p. 101 ).
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AEAT | TgHY—
“gfgaafETaET Zat STy 924 |
SEIEIEREREEP AT IRE I COl S X (Gl

AT ITAACFAIRITT TEIETEH ROAFH I7-
FEIFLEAEAOE |AFAT FET AT 0 U

TAEEET T I RRRTI AR -
AT ETISAANITTNSN 953970 | 50
A R aTETrTMEEaT IEh arenE-

frafnlf Rregfaafada goafy smfafy | gfvesasarange-
wFEEggE 92 Aediza gz RAresfdeaamE g h-
Faton gzAld waTdad: | afwad ggaeafaag agwiiin
gfgm a7 gar sRfRzaRgraas ghramafEnuar giar
grRgraar 98 smga: 1 ax q@mer frw gen sz
agfygen@d g =@ gRies: | wEIgel  TErAarg 9ur
My | wurEaiEd ks Awfliza gadaE o
AU FIEAEFIIFRERINERT @NAC qaigs  wwrmwafa ag-
e T

TR TEUWION  HRMIREE SRR TR AT
QIATHF S QEAEHOE  NfalagRgmarsagas-
AIIRIATIAET AqT PR T FHO FAATT CARIAAAT-
SBE TEg WrEa T | CavaEwg Ry g R e R
frranfaeeETaAEew  GErEERaAsd A g gAY
aREEY Asf/Y 1| waorgdishad: | IX AW RO
a1 Stand TwadR Rywei@ gadmrasat-
| aRETEAREEURTR R e IqrramraaEd A

- 1. Paiichadas't vii. 91, 2. See an amusing passage in
Nyayemarijart p. 553, lines 14 to 25.

1. So K. only; few’ J.; stitq” CEF.
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g | Ry gradrdsrraa iaserdas)-
QIRACETR | 7 FFOTROIends aZrE-aaemr-
TAGIFATHER | qI7 STAT ggary  qH-
fraraanfrdiaTaa “aratEhd? @t “Gaar
g @’ T9eg 9 ATy | s
AT TAYAT ARTEATFIE: | T47 -
Tdaaeg Wy quadi q s gl
TEROARTERNEdTTEgT:  auneaaRfos-
73T | IA0 TS AEEEw |
%% § IROIRTERAETEAT  QIYRAG A1 qF

aredREa: sanfiet: | arer @ fegrh wRotfenfy STRRET |
FuT NEE | “ITTENTEENR ST Y | AT
a1 RF areaRo” gfy | SuENqEnd aEgdaf @ gEEmiy-
qra@fr | agaRe aaft aafy | cERadafigeria-
Freathg a¥ffe afyvrgagesdiedgralad: | avaww san-
g QAR | wEf giigged a3f | agdaw syo-
T qEITEAR | CF dgfaes gay geemy”  genRygfafit-
frraErTEaRaEgasgot sedafirast: | war SEon |net-
YA WeragRERErAuraRgETEaasgEanEd: |\ %A
AR FEH SPANAE TS Rafy | ANIEIHIEOAE  AAR-
arfaEfy | WIS SRS R ST AR A
g mafy: w6 ‘qmlgda  waky’, “afy  meacata”’
gaigfififad: | anfegardagew syome gaawfata o
srunfigmidargasraasamaadarg  gad: | ¥

1. a8 qurs% DGH. 2. Chha. 6.2.1. 3. Idem. 6. 8.7.
4. gEga: in DH. only,

9. Quoted in the Servadarsanasaitigrahe (Parnaprajna-
dars’ana) and ascribed to the Brihatsainhitza. See Notes.
R, Brik. 3.9.26. 3. Mund 8.2.9. Here the reading is =g
7. ¢ Chha. 7.1 3.
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1. Chka. 6.14 2. 2. HE. omit visarga. 3. Idem. 6.1,
3. 4. st OBGL.. 5. Idem. 6. 1 4 6, BCDGHL, insert
Iqqfir; here. 7. See Notes. s o ’
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AT A WET T | gIORAFIEEAN gaﬁnﬁa‘q—nﬂ-
TNARAR  FEEAAT AR aramwmma'aa-irmlqm—
TR AERAEERgIRT qvg wEd @ | 95T §@x
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T AU ARG gt afreeTied: | égm

- L ABDHK insert %z after fa=wey. 2. Upades asahasry.
73 (x.1.). Thereading of the editions, ggwrfugw: has no
support from my Mss. Ramatirtha explains ﬂqﬁﬁ‘rq which
is also the reading of D. :

9. ‘See Maxims i (2nd edn. ). Q. Ditto. 3. G_'T,t& viie 19,
v, Idem, xiii. 22. ce e . :
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fraraw | 9F3FT AW GIEEEAN WA FRIRAEE-
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ARy | dgd RamaivRaT greweafuad: | agqr
T WNRATE— T FATR AT FTRAN sy Isqa’’ Y1 AJT-
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|ENE AR AQRATEAY QAY TS 3q08y | g7 AT
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1. Fqgﬂ;; EFGHJK. but see commentary. Ramatirtha
explains fagw: ¢ 2. BCDH. insert here 3tg and G. fy¥ig.

%, Gug xiil. 82. R, Tait. 1.6.2. 3, Gua xv. 16, 3, Brih.
4. 3. 15. u, Bhag. Purana 11.11. 1. &, agwe K. ; qgan FJ.

i
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AAY SPOATE AATY | IY IwEmFy w¥sEarea: = awr
HIFATIAT TAN: | GEaeal framrarg A | MErET: 9
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1. As to Samiadhi being ancillary to itself, see Trans. of
Sarvadars'ana., p. 243. 2. Yogasiitra ii. 30. 3. Idem. ii. 32.

q. See Notes. R, Ditto, 3. Ditto.
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Fanfygfrerffea “ana—qr‘t HAR '!mmrq” “u:ereran'-r-q@rr-

1. qgn; all but DEK.

KN Mahanam. 1 3 Bmk 4. 4 2 (Madhya.ndma-).
3. Jabala, 6. 2, Mahanara. 10. 5. &, Jabala., 4. &, Idem. o, Giid
xviil, 66, <, 8se Notes. . », Tait. 8. 6. 1./ Yo, Brih, 4. 3. 32.



que: 3, 3R] gEifEdraiE: 2Q

TR WA TOR0 TIRW | aiyd-
Teg=aA TR I qrT | aviEdaTegh fteg
AfsaraittzrafumeE sy | aategs: ol
wegd o U R0 |

L et 0| S S (E B E) mﬁ%wmrara:
FIONHATY AL aREiT | AR TERa-
AT NIRRT | AESTETATIF AT -
gatrETEH AT | SaRguaEsR fras

sy el wEgesiata”, “qtiis@ qEATAFY: 7, s,
“g Y B G T WA, AR @f&-ﬁmﬁr qmﬁ”
genrysgata ferrgew  sRieacssaRaREgEie-
frwRfraarargaw morwERAag fod Sger | g
argui Sgaky siEdARy | e gigafaanr Raadsida-
aegfr Rt adtash: | arorzannte | Rt |
whdaaah fAftew Rt Rugfwadsor  amiae
aaizdEaf | qufuss @ alwws: w9 gag arify-
feafr v 33 0

mmﬁﬁﬁqmmﬁﬁﬁﬂ@mﬁwﬁ s
BN Fao® FERTFaIEEE 9gQ REFEREi TEHEhT |
= @A wak o g eat e | Resregwegaia-
ﬁﬁmmwmum&mﬁam&amagﬁw&wq-

Fforaw saufaw gEmeg Rrege: gua: | g gee
THEIEET  RAOEEasIRRAYTSEEE. i [WaOnTEE-
qEEEAGR: SefrTeguireT: | aTawfEa Gl
- RART TR qEEBIRTE AW | BT Ranrg aeedfy
AQIETEIALOAFTIRIAT  NFRAHwgiagaaegsasa  aq-

-. 1. ABCEK. omit gft.

©q. Brih, 4.8.32. R Cf Tait. 2. 5.1 2. Idem. 2.7. 1.
8, Idem. 8.6.1. 4. See Notes, ‘
5
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. MERFTgeafEy: - weAr SR | saRRETEERE
ﬁ'ﬂ a7 ﬁaramﬁaamaawmwaﬁw% aq RiSses-
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L. “grasfy GHL. 2. Goudapadv's Karikas i, 44, 45,

9. "t CEFJL. R, So OEF. and margin of J.; a=rg KL
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fargwzal: awiuanza mifa | AfEy g JeR Adaesia
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qRomR”’ it | @t | wedlsdi: | IR adHTA: | gea-

3. Gug il. 55, R. See Bhojadeva on Yogasitra i 2.
R, Yogasiitra iii. 12, :
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1. @Gwia vi. 19,

9. Yogasatra iii. 11. There the reading is garigfion:.
R JK. omit qgm(:[ 3. fauasren Mss. 8, Manu iv. 204.
u, CJ. read °zgwr’. & Yogavasisthe 5. 89.9,12, 13, 14,31,
with modifications. :
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FgAT NfiHga qRRT Sign i aEdfeg des:
wgvata | aur @ Rdw  wsfay o Rawgast
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g&el: 033 0

qreEAgd  SArgad @Al araRn 7Rt
quF ShrargeEed qiaqgig sReEY w9k | o=@ Sy
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1. L. and Ramatirtha insert gfiy. 2. See Notes. 3. Mund.
2. 2. 8. Ramatirtha reads °ggay |

9. *gar J, °samar L. . Pogasdtra iii. 9. The reading
there is as above, with which K.agrees. Allthe other Mass.
and the Caloutta edition, read fatwegor and fagre: afom:.
}. giftegaem J.
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gt qur 5 9 qgmiy qr smzgen amraeEmn T T
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LRSI e L E BRI C R P S L EL
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1. 8o HKL.; the rest gfyvey. 2. ‘g D. only. 3. Ul"“‘
des asaﬁasm 85 (x 13)

9. Maxims i (2nd edn.). . “Ymermmg all but L.
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FmEEEAIARIREREramAaw | gaaiRy  argaE-
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uammﬁt | GTATHREA YOI W TSy Ages’, CCeTaRg-
Trailr gggaEmany 91 TR 9 Y qgwd gozaty’’,
CEEAEVd WEEEE gAY W 9 | @ gA: QW Teg SN
Hosla”’, CANSHFAACAEIIAATIATAT | T4 AT TR

1. Naishkarmyasiddhi. iv. 62. 2. Upades'asahasrz. 115
(xii13). Ramatirtha ignores this line altogether. Apartfrom
its own context, it would be difficult to say what the true
reading of the second and third words is. ABCEFEX. have
fur, and the rest ger. A. has gwr, BDG. gw:, C. g=r,
EFHE. gwer, J. g B. reads mafia. Seo Notes

3. w CFJ. = Kaugi. 3. 1. 3, Gwa xviii. 17. ®. Para-
marthasira, 78. 4. Suta-Samhitd (AnandisTama Series), p.
918. &, Upades'asahasri. 640. (xviii. 328.). e, Pawchadas's.
vi. 287.
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1. Naiskarmyasiddhi iv. 69.

1. Naigkarmyasiddhi iv. 63. Thereading there is qaisfr
Teqq. R Gua xiil, 7, 2, Idem. xii. 13. v, xfy° CEFJL.;
fgatas K. 4. That is, his guru’s guru.
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. Brih. 4. 4. 5. . Chhé. 5.10.7. 2. See Notes. @.
wit. Samhita 2. 2.5.8. w, Idem 2.2.2.5. The two words
W’F&'Tﬂﬂ and wfir;, however, are not in TS. &. Idem. 2.2.5.
4. 9. Manw. xi. 209-216. ¢, Chha.3.14.1, 2. <. S'atapatha.
10. 6. 3. 2. go. Brik. 5.6.1, 9%, Chhd, 8.1; 5. 11-18.
7
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3. Mahangra. 22.1. . Gua xviil. 45, 49. 2. (Bombay
Sanskrit Series) 1. 52. w. Brih. 4. 4. 22. & As, for exampyle,
“grastaatEs gath,” wd “qEeid RewmEEEt awa”
Mimaiisabhagya 2. 4. 1. & Brahmasitra 3. 4. 25, '
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9. Idem. 26, R, S'@rwrakabhdsya on 3. 4. 27, last sentence.
3. The whole verse stands thus in Bhdsya on 3. 4. 26 :—

“amrzrtrfjﬁ: FAN T g qeAT IR | A AR 9% aav
)]

A gaaa W I cannot trace it to its source. %, Brih.1.5. 16,

w, Chhé 2.923.2. & Apastambadharmasitra 1.7. 20.3. It
is quoted by S'ankara on Brahmasitra 4. 3. 14, and referred
to by Sures'vara, in his Brihadaranyakavirtika (page 34).
He says “orpreaeys: ararwermaaa@ ! oy ffm gty
s’ | See Notes. ', Vishpu P. 2. 8. 93, slightly
modified. <, S'alx. 10. 5. 4. 16.



g IgrFaErEHt [ @v=: ¢

U, ‘S gatamida: wegrgEAEal” e
ity aaTarEe feg THaAEE | gA § JASET-
Regag@tenamt TIUFEWERSTTEY | 0T SRR g6
HrEEEES AT AEsea” gy, CAmRE T gaagfa” gl
FgACAMERN ¥ ARrrmerear srgfveaasy afpuria-
arawrgfaeg Raraat  wagwwwAdEi WEAT g QX
TFERTAEIRATET B WEar SOR YA AXSEY WA
gguEa”’ g yEiRurraaEgsaeqraEa] grearat far-
RAMEIIGAAAGFARITANEARITAR IR REWH0-
FARNIRERS | gagat AFrasmgessatyat g afzoia-
@rgEadr  @rERaR AT g v feanr w3Aly-
ararasa Preftay | “a ax glaon”’ gaiyfh: mygwaatx
| SIEATAH | WFA ¢F AOIIAN  Temay | FACaqG-
JEEI Ag@tETRA fAwl RadidaasaEm oA 9 gaea-
Fasggaugfaaa Raféar

CHTARTE WTAREAE WA’ |

FAgFTRAEaRAgEery, | MR W Cawmiiy war-
Tt Ruraioenn  aaaalmeg  saiiRarfestsdta
A& RafEd Wl s agrewgwEd’ IR X
AGrEA A G AWEAT [l AAT GANEIHW AWILAEAG -
FEArA’ T AT SATEATTAT], | ATTAATHTE—

“ggreTRTR eI aetE gRIbAar: |

@A 0T GAT: GHFARAAA: 1

AYET AWIAOT FFAAT FIA7T

an wAEALER ArAZrgAFIZAR 0 g o

swngrataragrogfaEaamaai gw saghedgeniy-
wEn: | A W A gwea fwan waedsaania s

8. Brakmasitra. 3. 3031 As to sqoirgeEgg see Shaya
on 3.3 5, and sfymorgrest. ?. NP owrongly sphit gat.
%, Chha. 4. 15. 6, 9, Brik. 6,1, 18 ( Madhyandina), 4, (hhd.
5. 10. 1. &, Vishnu P. 2, 8. 96, o, Sarirakabhdsya on 3. 3.
31, <. Brih. 6.2, 15, <« Yajn. Smpiti, 3. 187, 188,
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3. Qi vio 41, 3. Chha. 2. 23. 2. 1. Ses Notes.
Q, Brik. 1. 5. 16, ', Jdem. %&, See Notes.
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9. Brik 4.4, 16, The '(:pu.msgud reads ai:-m (with which
N. agroes), not g2y, R Jund. 1. 1.6. 2 Boe footnotes to
pago 7. v, Katha. 2. 18. &, Tait. 2. 1. %, Brik. 3. 9. 28,
w, Chha. 7. 24 1. ¢, Idem. <, Brih. 1. 2. 1. 3o, duit. 1. L.
9%. Chli, 6. 2. 1. §R, Brik. 2. 3.6. 33, Idem. 4. 4. 19,
8. Chha. 7. 24. 1. M, Jdem.
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3. S'atapatha 2.6.3.1. . Chka. 8. L. 6. 2. gwra=d-
owar: P- 8. Mahabharata xii. 6636 (Chbap. 177), and 9919
(Chap. 277). 4. “The Agnihotra being enjoined before th:
preparation of the gruel (yavagd) which is a prerequisite,”
P. (trans.) See Notes.
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9. Jabala 4. Q. Manu. 6.38. 3. Mahanara. 10. 5.
B, Mung 3. 2. 6,4, Brik. 4. 4.25. (Madhyandine). &, Jdem. 246,
o, Mahangra. 21. 2. ¢. Gua xviii. 49. ], Upades'a-
sahasry xviil, 222 (RE@=wrm ). 0. Saiksepas’arwaka. 3. 36O,
9%, Mahabharata xiv. 1195 (chap. 43). See Notes.
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9. Anmﬁya Up 1 R fafzar M. fraamRaar P 3. Bnﬁ.
4. 4.7, 9 Ldem. 4.4, 6. % Idem, 4. 4.23. &, Seo Notes.
o, Gita vi, 3. <. ldem. 2. 66, <o, Idem. 2. B8,
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8. Gud. xviil. 66, R, Idem. ii. 14. 3. Idem. ii. 53.
8, Idem, xii. 8. w, Idem. iv. 39. &, Idem. iv. 40. ©, S'vets 6. .
18. ¢, Guaxv, 4. o, Mawims ii (2nd. edn.).
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S. Brik. 2.5.19. R, Idem. 2. 4. 5. 3. Quoted in Brikada-
rapyakovartika 2. 4. 304.—"strgsy: glaard FAATITIA
gq: | but can trace it no further back. 3. Katha 2. 15.
%, Gua xv. 15.
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3, Idem. i, 33.
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e, ChRa. 7. 7.1, '
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3. Swel, i. 3. v. Idem. iv. 10.
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Javartika (page 57) verse 181, modified in second line. See
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Sanmhkitd iv. ( Kaivalya-ratna, p. 110).
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», S'vet. vi. 5. %, Rigveda 6. 47. 18. &, Brik. 2.-5. 18,
o, Rigveda 6. 47. 18, and Brik. 2. 5. 19, »
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9. Chha. 6. 8. 1. R, Brik. 1. 4. 7, 3, Chha. 6. 9. 2.
8. Tait. 2. 6. 1. &, Idem. 2.7.1. & Chha, 3.14. 1. w», Cf.
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9. Daksa-saimhitd, chap, 7. The last line, however, is not
in the Bombay edition (consisting of 28 Smritis, ‘styled’
Dharmas astra-Safigraha. ). R, Ya@jnyovalkyagia i. 69, and
Daksasaihita 5. ¥, Mahanara. 21 2. 8. Upades' asahasry xvii.

24. Compare “mamiifizamt wciwea frtad au’ | Mahd~
Bharata 3. 15429 (3. 260, 25 of Bombay edition). 4. Mund.

2.2, 6. & Arugeya. 2. v, S'wet. 6. 18,
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3. So MSS. but zrw@g P R, Mawims i (2nd edn.).
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3. Brakmasutra 4. 1. 18. R, Verses 6, 7. 3, Gua iv. 37.
. Jdem iv. 86, a, Idem xviii, b4. &, Brih. 4. 4. 7. o, Chhi.

6. 14 2. e. Gita ii, b5, <, Idem xiv. 22. %o, Is'a. 5. \
12




132 FraarEE [ woe: Y, 39

adt i gfy Aistar | @ar T afre—gugaaaRy g
gha weqa” gy n 3w

aeadr Wargw gy Faa=amima g qQrE—A™ JE-
QAR | wgwargRat EsEwERT Rafdaargarar
afragzfevaded: | ag TelRd gudns@l T arawE
smftﬁw%rarz-—mgwﬁtrarﬁ‘tw 1 i | Strgrelt-aglan
“REErgagaeEHt”’ g AR |

“RTRAATRT MaATFIaEgig |
weftor gftorsAlor § AT svEor &g 0

gt swrggwam | “SHT Wi o9 fifdeny mgow’ g
TEIROAFYAA | QAT [T w7 fAfggrasmgt-
{9 ar frarfasEr gy wras

AfbamEwaad JFgER T AAAE aAYEO  OA-
frarmgt TEERREAERT ANl —agw gg W | gae
a1 gAY aife adeder AgWr gew @ I 91 )
a%cgﬂ__

“Fy fr a7 B @EEr afeenadd |
SrETAiEiEarggy: fefrdea o
goaar fieaamarsi a Ay ggirest
fEFawgs, SawEgsaiEaty
Tt gaaraE Sraegayig |
FA: WFSAT G AL 12X aq:”’ g W 35 0

srafRmrFdaadesear  sfefger afrgfragaifeady-
*am—f'gcarfmmraﬁamuzar%%ﬂrf“-zrqﬁrta wrargzfaR@mm
ﬁzﬂnamag?{awr%sﬁ Pgfrarerfegavisaara Pradudata
AR—agER | A TerERfggeti agwEeTs
ECHIECR

1. Yogavasigtha 5. 16. 19. R, Gautamadharmas'asira iii.
24. 25, See Notes. 3. Makabharaia 12. 9430 (chap. 264.).
Jt is found also on p. 1817 of Sures'vara’s large Vartika.
%, Brih, 3. 5. 1. w, Naigkarmyasiddhi iv. 65-67. The first
two verses, however, are taken from S'afikara’s Upades’asdhasri
(xviil. 231, 232). ,
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1. Of. ufagetefargfrefegaa on p. 57, and ses Note on
it. . Gaudapada’s Karikas 2. 32. Cf. Bralmabindws 10.



NOTES,

PAGE 1. wrqgug ‘impartite’ The commentator’s definition
of this word is illustrated by Panchadass ii. 20—
‘e WA g eagewenRin | gaeawEsTdEy
faendra: PR 1 See, too, a similar verse in the
same author’s Anubhatiprakase iii, 32. Ramatirtha
regards the term as synonymous with siq=. It should
be noticed, too, that he reads AGURAEIATGH

— The terms gy, {3, and srawz are the only positive
definitions of pure Brahma; all others are negative.
For a full explanation of them, see my Manual of
Hindu Pantheism (3rd edition ) pp. 3—10.,

— st ‘Self.  In the Bﬁdsyq on Chhandogya 6. 8. 7,
S'ankara says—“‘sieameger feqrge @ty TanR-
megatAEsE’’ | that is the word T, when used
alone, without a qualifying prefix, means the individuat-
ed self, and not pure unassociated Brahma. Yet the

- epithets employed in the first line of the verse are
universally applied to the latter. The expression
ARy, used by S'ankara occurs in Kagha Upanisad
v. 1Lt semrsmdgqmeagEaaney’ |
on which he says “smmra w@wadgg.’ In his
translation of the Kafha, published in vol. xxi. of
Tramnsactionsof the American Philological Association,
Prof. Whitney renders this passage thus—“a certain
wise man, seeking immortality, with eyes tured hither-
ward, looked upon his self.” He therefore takes swm
as an adverb qualifying srg==y: and disconnects it
from syremrst.  The expression is met with in no other
old Upanitad, but occurs. twice in the Sarvopani-
patsara.
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page 1. sfigerary ‘the substrate of all’ The s'rufi quot-
ed by Ramatirth# in support of this definition, namely
“gax ar gATR gaR srasx &c”, isin reality opposed
to the idea of a substrate, and points rather to the
actual production of all things from Brahma, without a
thought of an upddhi.

page 2. Faiear arrierweraTor ‘the Vedanta is the evidence
furnished by the Upanisads.” TFor remarks on these
tracts, see pages 15-17 of the 3rd edition of my Manual
of Hindu Pantheism, and pages 114-122 of the Intro-
duction -to -Dr.-Thibaut’s translation of the Vedanta-
stitras and Commentary.

— By the S'@rtrakasaira is, of course, meant that body
of aphomsma as interpreted by S’ankara, which forms
the basis of the advaitavdda. There can be little doubt,
however, that S'ankara occasionally read his own ideas
into an aphorism; and that Ramanuja’s interpretation,
contained in the Sribhdsya, is, in some cases, to be
preferred. On this question, see Dr. Thlbaut’s valuable
Introduction as above.

“~ sgawa: | Various renderings of this technical term
have been proposed, such as ‘moving considerations’,
‘motives', ‘ provcognita’ &e. A lucid explanation of it
is given by Dr. Ballantyne in his article entitled Zhe
Gist of the Veddnia as a philosophy (Pandit for July
1887 ), and is as follows:—“With reference to the com-
mencmg of any scientific work, according to Hindu
opinion, four questions present themselves—(1) what
qualifications are required to render one competent to
enter upon the study?—(2) what is the subject-
matter ?—(8) what connexion is there between the
subject-matter and the book itself?—and (4) what
inducement is there to enter upon the study at all ?
The answer to each of these questions is called an
anubandha—a ‘bond of connection’ or teause’s—be-
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cause, unless & man knows what a given book is about,
and whether he is competent to understand it, and what
good the knowledge will do him, he cannot be expected

to apply himself to the study of the book”. The
following is from the Vachaspatyam, under Anu-
bcmdha “ea-rwrar afr—ag mmm%wmmwaw«ﬁgl
iﬂ'ﬂl’&]‘ ‘:’(Tram m@ AT 94 | var AT T
e @EATHAA gcgmﬁwmrmra%{mrnwmrwam-
Yoy | Sl W8 FMFATASAAR B0 750 1)

i’age 3. siRggy=ATA S=aav ar. See Mr. Berriedale Keith’s
Pythagoras amnd the doctrine of Tramsmigration, in
the Journal of Royal Asiatic Society for 1909.

¢ qreqrisearas:’’ This quotation is also found in

" Satapathe 11, 5, 6, and 7. In the former Brah-
‘mana, wmrearA 18 termed sgram, or the fifth of the
Mahayajnas,—whilst the latter is devoted to wreara-
| R

«— TFor an account of the birth of Vidura, who was said

 to be “gagferwrat av:,’’ see the closing part of chapter
106 of Adiparva.

Page 4. sqifysrer. See Haug's Aib. Brahmana, Vol. 1.,
Introduction, pp. 50-63; and IL p. 240. Also Appen-
dix A., to Mahdadeo M. Kunte’s Vicissitudes of Aryan
Ciwvilization in India.

- frarty ‘constant rites” Ramatirtha’s long discussion of
" the accuracy of this definition should be noted.

— geegraegargifa.  See Dr. R. G. Bhandarkar’s interest-
ing article The Veda im India, in the Indian
Antiquary fox 1874 (p. 132). '

== wid(® is defined in . Vichaspatyam as “gae=aai yir-

ﬁfi‘% AT gredy’’ 1 See the S'rutis quoted by
‘Ramatirtha, ( p. 73) as bearing on this; also Bhasye
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on Mimdrmsa 1. 4. 17, and the smirfesgrr in Mazims iii.
(2nd edn.).

Page 4,’;":.31:;01_ Tour varieties of this penance are detailed
in Manu. xi. 217-220, namely pipilikdmadhya, yova-
madhya, yatichandrdyana, and S'is'uchandrayana.
The Krichchhra is described in verses 212-216.

— mfeesafyanr. Thisis contained in Chhdandogya 3. 14.
Dr. Thibaut says regarding it:—“This small vidya is
decidedly one of the first and most characteristic texts;
it would be difficult to point out another passage setting
forth with greater force and eloquence and in an
equally short compass the central doctrine of the
Upanisads.” Introduction to T'ramnslation of Vedanta-
sutras, p. cxiv. Yet, according to S’ankara’s bhdsya
on Brahmasitras 1. 2.1, 2, it has reference only to
Is'vara, and not to pure Brahma!

— IqrgarEi g faweng | In S'ankara’s bhisya on Ved-
antastitra 1. 1. 11, the objects of wpdsanc are said
to be the following —“Frivfusaor ITEATILIATANA
FIATIFAG TR FUATTEAATLAA AT GuiirRrar-
fraga A7)

— {igets and gaere are the first and last of the seven
upper worlds.

—_— qyg&qamun" &c. It must never beforgotten that abode
in the heavens of Hinduism is as impermanent as
mundane existence; and that, when the merit which
brought it about is exhausted, the soul returns to a new
birth on earth. See yzrgmii@eay in Mawins i
( 2nd Edn.).

— graarfy.  The list is taken from the Bldsya on Ved-
antasitras 1. 1. 1 (page 23 of the Anandasrama edition).

Page 5. sygr ‘faith’. In G7td xvii. 28, the absence of faith
on the part of the performer of religious rites and cere-
monies is said to vitiate them. In Mahabhirate xii.
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9456 (chap. £65) tooitis sald—“srargr et it =gy

Trasf’? « In the Christian seriptures, we read—
« Withouyt faith itis impossible to please him [4. e.
God ]; for he that cometh to God must believe that He
is, and that He is a rewarder of them that diligently
seek Him.” In Christianity, sgr leads to wfg, or
devotion to the person of its Founder, Christ; and this
latter quality is much insisted on in the GG and the
Purdnas, though unknown to the earliest Indian
scriptures. Hence, some have supposed a contact with
Christianity prior to the time of those works. See
Prof. Cowell’s remarks on this subject in the Preface
to his tramnslation of the Aphoriems of Sandilyc,
a treatise devoted to wRERrgrar; also pp. 35—87 of my
Manuwal of Hindw Pantheism.

Page 5. gageT FHrea<er | Thisisan inexact definition, since
the former word means ‘the being a possessor of a desire
for emancipation, and not merely the desire itself.
See Ramatirtha (p. 81). It is emancipation from sue-
cessive births which is desired, these being necessary,
according to Hindu notions, in order that each may
reap the fruit of his works, as stated in Mahabharaic,
xii. 12152—“aqray g1 a1 gga TEElq TWEWE | awi
TATATRAAT 3™ A=A weary”’ | See the Nydya o gg
AT | war W in Marims il (2nd edn.).

— ‘grr=ar =ea:’? | The entire passage is “gureat Fea I9Ta-
RaQeg: @wIET wrara=aaEARE g3aia.”  Ramatirtha
poiuts out that from this come the =mw, z®, IE,
Qs and grma of our text. But whence comes
the stgr ? It is added from the Mddhyafiding recension
of the dame Upanisad, which reads srgria=: instead of
the gwriger: of the Kdnwa; so our author has combined
the two, in accordance with the gunopasaiih@ranyaya.
The six qualities, s'ama and the rest, are referred to
in the same order in the verse quoted from the
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Upades'asdhasri. A passage of very similar import is
found in Moksadharma (chap. 309 of Bombay edition,
and 810 of the Caleutta ), part of which is as follows:—
“srgritaarny gouftaaE queETREIEE e | e
AT ga T Ry = @t Raww ) ARwhew
i R aggam | Aoy Y3 T aasy
TH 9 AW T T 39 | - AREadagEnd § waered
que wg.’” It looks as if S'ankara had these lines in
mind when writing his own. In Naiskarmyasiddhi
iv. 71 we are told of these to whom instruction is no¢
to be given.

Page 6. sfigasd. This is of course, the essence of the

advaitavada. The visistadvatiavdda, of which Rama-
nuja is the exponent, holds the separate existence of
souls. See Translation of Sarvadars'anasanigraha, p.
66 ; and H. H. Wilson’s Essays on Religion of Hindus,
vol. i. pp. 43, 44. Also pages 68-74 of Dr. R. G.
Bhandarkar’s Report on Sumskrit MSS. for 1883-84,

Page 7. gyegega. Ramatirtha quotes two passages from

the Chhdndogya which indicate the need of a teacher.
S'ankara, too, insists upon it in his Bhd@sya on Mundakw

1. 2.12, where he says “srrasfisiT @rasAor FgrRTAFAYOI
T i’

- sreqRiqrraTEsEe by the method of the refutation of

the erroneous imputation,” so Dr. Ballantyne. In Dr.
Fitzedward Hall’s Rational Refutution, these two words
are rendered  false imputation” and ‘rescission’ respect-
ively. The following passage occurs on p. 209 of that
work—“When the Vedantins speak of the origin of the
world, for instance, they do not believe its origin to be
true. This mode of expression they eall“false imputa-
tion.” It consists in holding for true that which is false,
in accommodation to the intelligence of the uninitiated.
At a further stage of instruction, when the time has
arrived for propounding the esoteric view, the false
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imputation is gainsaid, and this gainsaying is termed
rescission;” syerg, which is synonymous with sy,
is defined in the opening part of S’drirakabhisya as,
“rgfaeT: geer gacmiwrE:’’ “the appearance, in the
form of remembrance, of something seen before else-
where,” as, for example, the appearance of silver in
nacre. Three other definitions of the term follow; and
further on it is defined as HHF@E{@?&":, an expression
reproduced in Vevekachidamani 140. See also syeiig-
= and stgaresar in Vachaspatyam, under the word
=qrer; and the opening part of Bhasye on Brihaddra-
nyalkes Upawisad (p. 10 of Anandas’rama edition).

Page8. ag g1 Note,in the preceding line, the declared
uwnreality of ignorance, although it is accepted as an
indescribable ‘something,’ and the material cause of the
world! The following extract from Professor Venis’
translation of the Vedantasiddhantamulktiavals ( pp. 14,
15) will be of interest here :—*“Of the reality of Nesci-
ence [avidyd] there is no evidence, revealed or human.,.
Is Nescience proved by Veda, or by perception &e.,
or is it assumed to account for the world of experience,
which cannot otherwise be accounted for? Not by
Veda...Nor by perception, inference, or human teaching.
For, if by any of these Nescience were clearly proved,
controversy would be at an end. And since there is
no evidence for Nescience, it must needs be granted
that Nescience is assumed to account for the otherwise
inexplicable production of the unreal world...For there
is no other course apart from this assumption of
Nescience.” The absurdity of seeking a proof of
Ignorance is ‘set forth in the following couplet quoted
on page 125 of the foregoing work.—“wzrrer sgf<d=n
ATATAEqREE: | § g 99 af: yEdaraaasar’ | For
the origin of the idea expressed in this verse, see
anrEgea™m o maxims i (2nd edition). It may be

13
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added that throughout the Brakmasitrabhdsya the
word srige is used, and not srge.-

Page 8. mgmwmmmimaaTer | This expression, too, does not
occur in the Bhasya. In a very important description
of mayd in the Bhasya on 1. 4. 3, we read “‘srsq=wr fE &1
AT TRATFRA MEqnRTEEgeEt s in 2. 1, 14 “siiyensreaa
ARy qErganaEeagde’ and in 2. 1. 27 “sifyar-
FITAT T AATISHIT TIAST ATHACATHEARAFT qdl-
TR TEaserR & but never asin the Veddanta-
s@ra. For an indignant protest against this expression
see Safikhya Aphorismsi. 20-26. For a defence of it
see Ramatirtha, page 87.

— oA | This idea seems to have been borrowed
from the Sadkhya system since the time of S'ankara.
It occurs nowhere in the Brahmasiirabhdsya as a
tenet of the Vedanta.

Page 9. wqiiy. A most important word in  Indian philo-
sophy. I have rendered it “associate;” and gqigg and
ugqiga “associated,” and *unassociated,” respectively.
This forms a convenient series. “Environment” and
“limiting adjunet” have also been used by scholars as

equivalents of the first. In Vdachaspatya it is defined
a8 “sraTRaaE IEGASAATTRATEL-

— gagz 1t It is most essential for the student of Vedanta
to bear in mind that, according to the advailavading
God is an unreal as the universe with which they
identify him. There is no such thing therefore as a
personal God; yet they Imagine that thereis, and
ascribe attributes to him, The identity of God and the
phenominal is plainly stated in Yogavdsistha 6. 48.
23—“q@ 4T qa: 9 @ &7 @9am @’ | Every thing,
being a portion of God, may of course be worship-
ped, as stated distinctly in Panchadag® vi. 206-9;
though why man, himself a component part of this
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deity, should worship another, and perhaps less exalted,
part, is not clear.

The student of advaitavade must be warned, too,
against speaking of Brahman as God, which is mani-
festly incorrect,—God being Brahma-associated-with-
ignorance. In Brakmasitrabhdsye 2. 8.45. He 1is
described as fagfazrriait@rqa: 1 The learned Dr. Ball-
antyne, however, made this mistake again and again;
and Mr. Baba Padmanji, in his excellent Manual of
Hinduism, says “grauiEadi=an St samm woara,”
which, though true in respect of the followers of Rama-
nuja, is manifestly inaccurate as far as the more nume-
rous advaitarddins are concerned. On this ground, the
term Pantheism as applied to this system is clearly a
misnomer, and only approximately represents the views
of its adherents. A more accurate name would be
Pan-Brahmanism, but it is tco clumsy to be adopted.
No activity is attributed to Is'vara as stepTor, and
the Vedanta knows of no such thing as creation, that
is the production of something not already existing in
another form,

Page 9. gwemEEwigEatg. In every edition from that
of Dr. Ballantyne downwaids, a full stop has been
placed after sqqfgsay, and the words ey @ames have
been added after the above compound, so as to malke
the sentence mean ‘his omniscience is in consequence
of his being the illuminator of the whole of ignorance.’
I have not, however, found any manuscript authority
for this, the reading being invariably as I have given
it. The words stgr gage seem to have been imported
in order to make the passage coincide in form with
that relating to grs.

Page 10. ysy is here said to be ‘parviscient’ (sri¥or wisy: as
Ramatirtha explains it on p. 94) in opposition to the
omniscient gFxy. This sense of the word is directly
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opposed to that given to it in the Upanigads and in
S’ankara’s Brahmasatrabhdsya, and is an invention
of the moderns. For examples of its usage in former
times, see Brihadaranyake 4. 3. 35, and Mandakyw
5; also S'artrakabhasye 2. 3. 21; 3. 2. 25-27, where
it is applied to és;; in contradistinction to Sfig-

Page 10. wamsyrrastrassg | Here, too, in every edition

but that of Dr. Bohtlingk, a full-stop comes after
gagzq‘a, and the next sentence is “mHFrmRITWIAFATTH
AR ATaTEmEe, & reading opposed to
that of every MS. that I have seen.

Page 12.  smamagargafearsrmag.  Ramatirtha points oub

(on p. 95) that either is not really the substrate of the
forest or of the lake, because it is not their matcrial
cause; but as they could not exist without space, it is
called their substrate.

g&g ‘the forth’. The other three states are, (1)
dreamless sleep. (2) dreaming, and (3) waking, with
which are respectively associated Is'vara-Prijua, Sttri-
tma-Taijasa, and Vais'vanara-Vis'va. The old Mariatha
poet Mukundarsj, in the p@rvardha of his philosophi-
cal poem Vivekasindhu, describes also an geg+y stgwdr.
In iii. 31, he says—*“g gorgar= @eqar | AT I=HAT
s’ 1, and in vi. 87—00—“g<ht qftgmar | &
geaelt srmer | FAfrate wgvar | S 9wrE 0 co 1 gl
q FEAAT 1 A grEY FEFSIOU | IERSAT I WATAAT |
o M ¥ U <o 0 W @rER ggdr fav | o e
WYLET I 1 AT GAT WRT GX |  THAAT AT W<l FA=AT
qEaT A1 | EEY § SggAr | aogi gusY qivomfatt &
A+t @0 i 0 W’ This avastha is described in the
Hathayogapradipikd. Amongst other things it is said
(1v.100) :-—“grag=giaag T 7 20§ 2027 | SETHTI
2T SEAETTRAT gaw’u  As to the absenee of any fifth
state, sec Brahmasiitrabhasye 3. 2. 10.

“grarqiawd sia: &e”  The first line of this quotation
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oceurs again in xx. 49 of Vidyaranya’s work. Appa-

~ yadiksita, however, in his Siddhantales'a (p. 14, in

Vizianagaram Series), calls it S»uéé; and so does the
author of Yogavdrtika (i. 24). The verse is quoted,
too, in the Mulavakyovivarane (Jagadis'vara Press,
Bombay, 1883) folio 19a, and after itis added “gfy
aitwETaTaaegTa’’ 1 If the passage is really to be
found in any Bhdsye of S'ankara’s, then, of course,
Vidyaranya is not its author. With the definitions of
gax and sfig here given, compare those of Safiksepa-
gariraka, (il 227-8)—“suifmamaTiERizaiatee
AHARTATEE, ... STREaEw qad Saaanraaas
aga’’

Page 13. The two powers of ignorance, ‘concealment’ and

‘projeetion,” correspond with our ‘want of apprehension’
and ‘misapprehension’ respectively.

Page 16. giegamtrsgatr) The Safikhyas hold that pra-

dhdna evolves itself spontaneously, whilst the latter
believe in the independent action of atoms as the cause
of all things. Their views are stated and refuted in
Brahmasatre 2. 2, 1-17,

“ramgaasa &e”  The edition of the Biblictheca
Indice and Jivinanda misread this S@tre. For AIFATH
they read AATH. The Anandasrama edition has the
correct reading.

“ggreowgm g &c.”  The Tarkabhdsa, to which I bave
traced this nyfiya, is believed by Dr. R. . Bhandarkar
to be “considerably older” than the latter part of 14th
century in which one of its commentators lived. The
ultimate source of this nydiya is probably Vais esikc-
sitdra 2. 1,24, The Vedanting and Saiikhyas hold that
an effect exists, priox to its production, in its material
cause,—a tenet denied by the Vais'esikas. The former
are therefore termed suthd@ryavadin, and the latter
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asatharyovadin, See S'ankarabhdsya 2. 1. 10, 18:
and 2. 2. 11.

— FROFOEFHA=Ar: i explained as follows in Vachaspa-
tyam (s v.eqrg ) :—"“FHIORIOIT: ASTATIRIONT, FTA ARATT
QYT AFGEIEA: FHFA T ANQACNEARAY 7 Q-
TS I FROOTGTRESAE T3t |

Page 17. In the edition, except that of Dr. Bohtlingk,
definitions of fy=w and sz are given after the
words “saarg famEgREREawia:’’ but this is not
supported by my manuscripts. It looks as if they had
got into the text from Ramatirtha’s commentary where
they occur verbatim (page 101).

Page 18. sfyg: The description of Jiva which is given in
Brakmasttrabhdsys may prove of interest. He is nob
born and does not die; birth and death relate only
to his body (2. 8. 16); Le is not produced or absorbed,
as ether is (2. 8. 17); he is the highest Brahma in con-
tact with an upddhi, aud is said to be g: & term which,
according to S‘ankara, means merely {Srarsrg=a: and not
a knowing subject (2.38.18); he isnot of small size
but omnipresent (fy3yg:) like Brahma (2. 3. 29); he is
associated with buddhi so long as he continues to
transmigrate (2. 8. 80); he is not really an independ-
ent agent, but Lis activity is due to buddhi (2. 3.40);
his activity is in subordination to God, who wiipels him
to good or evil according as He desires to elevate or
degrade him in the future (2. 8. 41); he is ‘as it were’
a part of God, but not really so, since God has no parts
(2. 8. 43); he is described as {F_rarivEga: (2.3.45);
he is a mere reflection of God (2. 3. 50) ; in transmigra-
tion he is attended by the chief vital air, the organs,
mind, avidyd@, works purvaprajndg, and the subtle
elements (3. 1. 1);he is non-different from God, though
the fact is concealed by avidya@ (3. 2. 5, 6); without
an wpddhi he would not be jiva, and in reality he never
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cceases to be Brahma (8.2.7,9); in sound sleep he
is joined to Brahma, but returns to his own body on
awaking (3. 2. 9, 81); there are only four states into
‘which he can possibly enter, and there is no fifth; but
he may be in a state of swoon which is said to be &
semi-entrance into sound sleep and another state (8. 2.
10); shaking off avidya@ by means of vidyad, he becomes
one with the infinite prajnae (8. 2, 26).

Page 18. mazg gz @ixg 1 All the editions, without
exception, read here s3f*z3: which is opposed by most
of my MSS. of the text and by all those of the commen-
tary. My reading is confirmed by Vivekachadamani
170—“grafgafor = waar wiwa: @y’ and by Pad-
chadas’ i. 35—‘aifardditaa: auh Graut atwa:’’ |

Page 19. With the quotation from Goraksdsataka, com=
pare the following from Sures'vara’s Manasolldss (ix.
14, 15 )—“‘quit Rgwe FAT MANFATECE: | FT FAR
FES AT WGEWOE | S@A qAT: TAHA T A
fgat” n

— ggamad | As to this enveloping Jiva during transmi~

gration, sece reference above to Bralmasatrabhdasyc 3.
1. 1; also Notes to page 100.

Page 20. In line 11, the editions, contrary to my MSS.,
insert gzwrfy: before the word waigfari: |

Page 21. qafisyoit  The following is from S'ankara’s Pofie
chikarano— quAgnIAMIATS FAT FHeT agar FEr
WAL TRy T GeiHayg Gl wala’) Sures’-
vara’s vdrtike on the above readsas follows:—“gf¥y-
AR AR mas QAT | o wewgE agat
AW | ¢ 1 F WRFRRFIY GATISEHAT | JAAT-
FAFAW W@ 99 wafeqg &£ o FRATR AT
FRARETNRIT | (HFoRaERargEEdT: ngen”

Page 22. “Geqrg” So all my MSS, but most of the
editions reads 3 @rgarg. Dr. Ballantyne’s rendering of
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this siitra is—*But as they differ, the one is called
this, and the other is called that.” Bearing in mind,
however, that the second *“‘ggrg:” forms no part of the
aphorism but merely indicates the close of the chapter,
it is clear that the above rendering of “gzrzwmgrg:’
will not do. And since S'ankara gives yxed as the
equivalent of F3yes, the rest of the translation must go
too. Hereis a portion of the Bhasywx on that apho-
rism:—“Bfiver Wil A yAEART AEg | g9
Pz sRrraREa R 1T gIesT AuRw aEay-
TFEEYTET gferr swywed g ) L awemat #y-
T AJAIRT AN STARAATAEGT FAAAHRATT ITIAX |
qZIIWEIg g ggrenEtseaEeREAnyg Ak’ oo
So, too, the Brahmasairatatparyavivarano—*{ERas
WAt IACTATAFAT | AUXALART ... | g CrgEa-
@R EEImAl ARG AG | AW
Az o Also the  Vedantalkaustublaprabhd,
“Rifrger W S3ed wergaeatity atag | am gl
THAINEIE: G g ARITAE: AfqFaegREiTaga  uaw
gaa: 1>’ In the third edition of my Manval of Hindw
Paniheism, I have therefore translated thus:—Their
appellation is on account of the preponderance [ of that
element after which each is named ].

Page 23. Line 6. gawutwwiteral The word ablimanin

oceurs at least eight timesin S'ankara’s blLdsya, and
once in siifre 2. 1. 5, and In every case it has the sense
of adhigihatrt. The following are examples —“wriz-
ErgmaamRear st Lo L 215 “giysnataat
waTT 0 12, 18,

Line 24 gfRzaedigeeiz. Compare Rimtirtha's quo-
tation, on p. 114, from Sankara’s Paschilarana.

Page 24. The internal organ, though one, iscomposed of

four parts—hence the expression wracgg AR In

Vedantaparibhasd i. (Pandit, vol. iv. p. 395) it is said :—
. N - ~ . -~

ga gfaagasacgraswr wa gt gfehadsn g
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i eIy | age—aa g sonrg-
T gmAr Ay v wwet frwar g0 0 See, too,
Sures’vara’s Padichtkaranavartiks, 338. 84.

Page 26. TFor the doctrines of the Charviakas, the first
chapter of Survadarsanasafigrahe; H. H. Wilson’s
Works i. 22, ii. 87 ; and Colebrooke’s Essays i. 426—30.
They are also called Lokayatikas (as in S'ankarabhdsye
1.1.1; 2.2 2; 8.3.53,54.), but Ramatirtha seems
to limit this texm to one subdivision of them. See
page 115.

— The two Bauddhas referred to are supposed to repre-
sent the views of the Yogydchdras and Madhyamikas,
respectively. ‘“Some maintain that allis void, follow-
ing, as it seems, a literal interpretation of Buddha’s
stutras. To these the designation of Madhyamika is
assigned by several of the commentators of the
Vedanta...Other disciples of Buddha except internal
sensation or intelligence (wijndna), and acknowledge
all else to be void. They maintain the eternal existence
of conscious sense alone. These are called Yoga-
charas.” Colebrooke’s Essays, 1. 415. Brahmasuiras
2. 2. 28—32 are supposed to be directed against these
two sects of Buddhists.

Page 27. The Prabldakaras and Bhatlas are the followers
of the learned Mimamsakas Prabhikara and Kumarila
Bhatta. Zssays 1. 322, 329.

Page 28, wwEeaalsaE.  In Vachaspatyam (s. v. =g
this iy explained in language very similar to that of
our commentary, and then is added—"“wg sr=nfageng-
EFaaEggrEaE w0 egdiegHiea@dtaad g8g e
AMAAY qF BRI | swRa FafgE-
AzmasreraaEnzaa’’ 1 In the same lexicon, under
srEsTatzaaena (P 360.), the following explanation is
given:—“qunrgegAaT YERTANET A | ‘qAIEEdt
Rrafigeradirmt W@l aagent gyaageadis -
Rrzan at gerery rarEeeadiag geate @ w1 The
passage quoted in this definition is from S'@riraka-
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bhdsya 1. 1. 8, and there is another of similar import in
1. 1. 12. see sygeqdmaaiasary in Mazims 1 (2nd edn.).

Page 29. “gmadissaumen &e” Cf Vedantakalpataru-
parimale on sitra 1. 2. 21— ‘GrIaiS=TATITE: TROUR: |
waEAIsFEr fFad”’ o @@ (or gReomw) and
fAgsd may be rendered ‘modification’ and ‘illusory
manifestation’ respectively. The commentary gives
one example of the former, viz. the transformation of
milk into curds; another is that of gold into an orna-
ment. In the former case, thereis a modification of
name, form, and substance; in the latter, of name and
form only. The common illustration of {Fzg is that
of a rope mistaken for a snake, or of nacre imagined to
be silver; where, of course, there is no actual modi-
fication of any kind. On page 30, the commentator
says—“‘srr TR AQOT TTSATIART TROTHATET AR,
a statement which, though true of the advaitavidin
school, is not true of some of the others. The visWst@-
dvaitavadins, for example, of whom Ramdnuja is the
great representative, hold that “whatever is presented
to us by ordinary experience, viz. matter in all its vari-
ous modifications and the individual souls of different
classes and degrees, are essential real constituents of
Brahman’s nature.” And again:—<The world, with
tts variety of material forms of existence and indivi-
dual souls, is not unreal Mayii, but a real part of Brah-
man’y nature, the body investing the universal Self.”
Dr. Thibaiit’s Iranslation of Veddantusitras, pp. xxviii
and xxx. It is impossible toread the older Upani-
sads without seeing that thisis their teaching also,
For a concise explanation of the terms Fadars, gRomm-
e, streewarg &ce, see Padichadas’s xiil, 6-10, Saiikse-
pas'@ryraka ii. 57-70, and Professor Venis' valuable
note on p. 488, vol. viil. of Pundit. The following is
from Appayadiksita’s Siddhdantales'a, p. 10 ( Viziana-
garam  Series ) —“srguATETTEaR G UETVRRTIEE
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A IRAIRIAAGENETET 9 9 IFART TRonfreasd fheg
afmar Raginegstn Radam@asang | wgae-
AQARISTAATHG: qROTA: qgawaarEr fAag gy an
FHO@PONSTAATNR: g afeant fEy gfr v

mronfus F9 qRonw: agag BvT qEReae gad w14
fad gl ar RadeRomaaEys:

Page 30. “‘sitergrarazrar & &e.” The immediate context of
the passage quoted, in the MS. to which I referred, is
as follows :—“q3er qzaT WREATH gHeHRON 1 & 0 R
AT qr Ay q q9afa 1 a7 Raai @ an
R aftsfRear 1 o 0 sfgeEEade & aom: skea-
FEGT: | AITAT FATRA AT WA WA U < | A
VAR T & wfegar: | sifgaw asy 7 q@-
g |gqgr i e 0’

Page 8l. a=mig and wemry. These terms are thus ex-
plained in Sahityadarpana ii. 10, 11:— syt qreas
wgaa sdwmAt B qa 1 qrensAtshivaar vt s
FYPOAT Tz | G SAFAAT Al R WG WA M
This is translated by Dr. Ballantyne as follows:—*The
meaning [ that may belong to a word] is held to be
threefold, namely Express, Indicated, and Suggested.
The Espress meaning is that conveyed to the under-
standing by the [ word’s ] Denotation; the [ meaning ]
Indicated is held to be conveyed by the [ word’s]
Indication...Let these be the three powers of a word”.

— oy gEE@ae: | There are said to be twelve of these
‘great sentences’, and their importance in the eyes
of the Vedantin may be judged from the state-
ment of Swilksepasarirake il 808—“Fer AEEAEIAAL
q m%gwiaw%an%l% s=g:”’ \ The Mahavakyavivarana
professes to give them all; but my MS., a copy of that
in the Tanjore Library (Dr. Burnell’s Catalogue, p. 91)
gives only cleven. They are as under:—g<a®id | (¥
Fafer | AWARAT AJ L T Q GTIWFHQ?NWH! | § I

TR AHEEEE @ CF: | 70 e 19+ 5@ Agaan-
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A% TP | QW FIAAAEE FW | § AT JEW F@w | @q
qivas star | gpaangatas | The same list is given in the
Mahavakyarihadarpanes (Burnell’s Catalogue, p. 94);
but as printed in the Catalogue, the twelve are made
up by trisecting No. 5 (Tait. Upanisad 2.8.1), and
uniting Nos. 6 and 7 (ditareya 5. 3, and Brihaddarae-
nyakz 3. 9. 28)1 I have also a copy of a Makavalkya-
vivarane printed in the Jagadis'vara Press, Bombay, in
1883; but it is a totally different work from that re-
ferred to above, and consists of a lengthy exposition of
four only of the great sentences. It probably corres-
ponds with No. Lxxxvi, p. 94 of Burnell’s List.

The quotation from Sures'vara’s Naiskarmyasiddhe
is found also in the fifth Book of his Brihadaranyalko-
panisadbhasyavariike ; and, slightly modified to suit
the Arya metre, in S'ankara’s (?) Svatmanirdpana.

Page 34. wynmrwegom. This is otherwise called srrarmr-

waur, or Wegaemeon.  Under the latter the Vachas-
patyam (p. 3081 ) has the following :—“gqrearimamai-
AFITIN SAATH | qAT AYST T TAA AHSATHIS-
FEEART FawIagEAEARIGAFAdF AT | @
TR R R ad T TEE @R Jae T T-
greaw”’ | This combined form, and the two varieties
of which it is a combination, are explained in the
fourth chapter of Vedantaparibhd@si; for which, with
Prof. Venis’ translation, see Panddt, vol. vi, pp. 217-
220. See also a long mnote on page 92-94 of my
Manual of Hindw Pantheism, and Vivaranaprameya-
saiigraha, p. 229,

arFara is used here and no subsequent pages as a
synonym of greerra.

Page 35. ““ggnr ar &e.” This verse of the Panchadas’?,

and six other in the immediate context, are found also
in the Vakyavritti, a work which Dr. Hall positively,
and Dr. Burnell doubtfully, attributes to S’ankara, My
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manuscript is a copy of No. 6495 in the Tanjore Libra-
ry (p. 91 of Catalogue ), and consists of 55 (not 52)
verses With a commentary, If itis really the work of
S'ankara, it must be the original source of the above
verses, as it is of that in the sixth line of the commen-
tary—“‘grarsaciaiiy g &c”  As regards this verse,
its reading agrees with that of MSS. CKL in the
first line; whilst the’latter half of the second line reads
gqiqegoN=aq. S0, too, in the commentary on Chit-
sukht i. 29 (Pandit, vol. v. p. 202) where it also occurs.
But compare Svaimanirdpans, 32— ‘graaiiqi
FEATAARAR T | gearRargasy ar gfe: S sgum
it 1°° It may not be out of place to note here that
in the 37k@ on verse 45 of the Vakyawritti, reference
seems to be made to a Brihadvakyavritti, The closing
words of that verse are “gut sarearawiguy,’’ on which
the commentator says “sreatd gaat FETgATER AT |

Page 35. sggaronr.  See above on WIS,

— WRMFEIHIT 9R@sw. Dr. Ballantyne #ranslaies in ac-
cordance with this reading though, in common with all
succeeding editors, he reads mrarwgiEsw. His
translation is as follows:—<“In this sentence, on the
other hand, coherence is not to be arrived at by our
supposing the terms to be ‘indicatory with the relinqui-
shment of their own primary meaning; because, since
there is only a partial incompatibility between the
things denoted in the sentence which asserts the
identity of the invisible Soul and of the Soul visible
[ as embodied ], it would not be fit that, abandoning
the residue of the meaning, there should be indicated
something else.” The italics are mine.

Page 36. wrwmgaon. See above on JHRTSH.

Page 39. I'%lﬂqf%ﬁﬁ’r% The following explanation of this
operation is given in Vedantaparibhdsa i. “qur gewir-
2% Fomiaie TEAEAl FFOEARET 55T IFRONATHR

14
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ARy qur IngarEomi IgaRe sz war
guffuaERe oRowd, @ a aloe ghfeg=
For Prof. Venis’ translation of this passage, and
valuable notes thereon, see Pandif, vol. iv. pp. 341-43.
See also page 105 of my Manual of Hindw Pantheism.

Pa"e 43, The Bmhatsamhzm referred to in the footnote

is not the astrological work qf Vardhamihirs ; but may
possibly be that on philosophy, or Dharma, to which
reference is made in therabridged St. Petersburg Lexi-
con. In the list of Law books given in Dr. Biihler’s
Catalogue of MSS. in Gujarat, there is a Brihatsamhila
attributed to Vyssa.

Page 44. The quotation from Chh@ndogya 6. 1. 4 is one of

those which go to prove that the ancient philosophers
held Brahma to be the material cause of the world;
a fact which is clearly recognized in Bralmastiiras
1. 4, 28—27. Notice especially suira 26, where the
term parindma is used.

faraig”  The reading given in the text of all my
manuseripts; but Drs. Ballantyne and Bihtlingk read

A - qEgi AFEFECHRAAT &2 AT

Page 45. gmfa:1 See a helpful note by Mr. Venis on

p. 669 of Pandit, vol, v; also a footnote on page 21 of
Prof. Cowell’s translation of Kusumafjali, Ramatirtha
points out (p. 129) that the two varieties of samadhi
correspond with those termed geagmra and syesrarrg in
the Yoga; for which see Dr. Rajendralal Mitra’s tran-
slation of dphorisms of Yoga (Bib. Indica) pp. 17-24.

Page 47. The statement here, in text and commentary, as

to the non-existence of the vyéfti in sound sleep, seems
to be in opposition to that in Section 8, where it is said
that Is'vara and Prijna experience pleasure during
sound sleep, “@jnd@navrittibhih”. This, too, is the doct-
rine of the Yoga, as will be seen from Aphorisms i. 10,
11 (and commentary), where fygr is clearly synony-

mous with gg@v
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Page 47. aafaaamga’. For an excellent popular deserip-
tion of these accessories to nirvikalpakasamadhi, in
the Yoga System from which the definitions are taken,
see Sub. Asst. Surgeon Paul’s Treatise on Yoga Phi-
losophy (2nd edn. Benares, 1882). Khecharimudrda,
Malabandha, the varieties of kumbhaka and Gsana,
and other interesting practices of Yogins, are there
clearly explained. See also Translation of Sarvadar-
sanasatigraha ( Triitbner’s Oriental Series ), Hathayoga-
pradipikd (Nirnaya-sagara Press, Bombay, 1889), and
the last chapter of S'dradatilaka ( Benares).

— The gzas of the commentary (line 16) is a set of six
mystical circles on the body, in the region of the
susumnd, and is here said to consist of wriyrgr,
m't?]tg, SR, A, AT and ‘fggfor. I can find no
authority, however, for regarding the last mentioned
as a chakra. Under the word =, the St. Petersburg
and Prof. Monier Williams’ Lexicons, and the Vachas-
patyam, give the first place to gwrqw and exclude
1ator altogether. So, also, the Tantrasdra (p. 130a
of Benares edition) in its description of grrasm.
In the Qoraksasataka, too, sirary, as it is there called,
comes first, According to the Vachaspatyam (s.v.
g ), the malddhara is one of the circles, and also a
triangular space which it describes thus:—“qriutegai-
Fe a@ & 7l grenial gERITTAIRITET | ‘GIaR
Braturen geotgTaliata® | Y @IRIRE g SIRgIEA-
37, mgﬁ‘-{ SEousR gt 1 Nirvdne is described
in the same Lexicon asa manire, and an explana-
tory passage is cited from the Agamanilasatantra, a
portion of which is as follows :—-“gggq;i' HOT G &5

¥g AR | AR RgT g Tear agayd | AP

g foratot wgrgveiedtaa:’ | Then follows a description
of the manira.

Page 48. I cannot trace the verse “gmmma &c.” bub
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Sayana, in his Com. on Parasarasmyrite ( Bib. Ind. vol.
L p. 534) ascribes it to Afigiras. The next couplet
“gaigrearger &e” is found in the Introductory
chapter to Sures’vara’s wariike on Brikaddranyako-
pamisadbhasya, verse 14,

Paged8. qammimsity. The following gsanas are named in

Sures'vara’s Manasolldsa ix. 24-26. “wmRas mige T30
TR AGATHFY, | THE TS FH AaWnEH agA@Tg | @l
AGENES Rgred TFAEag | AewEd fg: qanw @3-
IEHHAEF | MUt MUesaaEa’ o See; too,
Vyasa on Yogasatra ii. 46.

Page 49. wifyageigas - See ggEdiangaa in Maxims

iii (2nd cdn.); and compare ggaragias of Anubhd-
teprakdas’a xi. 115,

Page 53. sfigrgwe:t Fora full description of this state,

read Yogavasistha 5. T7; also Jivanmukiivivela
( Anandasrama Series).

aimasa ‘accumulated works,” that is, the works of past
lives, which are stored up, and will bring about future
births. On page 54, two other kinds are mentioned,
viz. Beraoniy or ‘current’, and stEwwws or ‘fructe-
scent; the latter being that portion of the accumulat-
ed works which has brought about the present exist-
ence and will infiuence it until its close. Works are
recognized by all the schools of philosophy as the cause
of transmigration, and @ieg is simply deliverance from
the effects of them. The permanence of these effects
is set forth in Mahabharata iii. 13868—‘‘gw felmie
Fq X A a’qsg%“r A waw arm:” 1 The Vedanta
teaches that the knowledge of Brahma entirely destroys
the granary of accumulated works and renders current
ones inoperative in the future; but the fructescent
works must be exhausted before the Jivanmukia is
completely free. This latter factis clearly stated in

Vivekachadamani 453—“qmgangUeGy &4 AR
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a3IIT | 93T WwS erugiaganag’’ i - Read the
Bhasya on Brohmasitras 4. 1. 13-19, Sadsksepas'ari-
raka iv. 45, and Brih, vartika P. 737.

Page 54. “With the quotation from Upades'asihasrs, com-
pare that from Yogauvdsistha on page 134.

Page 55. “gqr%agafam &c.” The rendering of the third
line here quoted has always been a difficulty, inasmuch
as it has generally been supposed to be connected with
the couplet preceding it. I traced it, however,in 1893,
to the Upades'asahasrs, (12.18) where it forms the
2nd line of the verse. The whole verse, and the com-
mentary, stand thus:— '

<iqy %rgrgazgeamw?tsﬁai ol
agiEd qur GFEOU @ ARAFY T AICG 0

“uF SURREET AEAARHTH S TR -
TRWARTTRERTaTa wg O A3k aaRd
gFa smRgERetaira awar a9 gogE aarAAsgE-
RFam=aar 729 qAIsFFAl ¥ I ¥ AT AeAawas@n
Jadt ArsPraradaaty waa gas:”?

It is no wonder, then, that scholars have found it
difficult to make the two quotations fit together, since
the second one has no connection whatever with the
first and is incomplete without its immediate context.
The first translator was Dr. Ballantyne, who rendered
the third line thus—*[ Well, the difference consists in ]
the knowledge of God. So, such a one [ as knows
God—and not the dog, who knows nothing of the
truth— 7§ being liberated, is, and no one else is, the
Eknower of Soul.” This is, of course, entirely wrong—
to say nothing of the misrendering of Brahma by God.

. Dr. Bohtlingk’s [in 1877 ] was very similar, namely—
“Die Kenntniss des Brahman. Wer auf diese Weise
erlost wurde der und kein Anderer ist ein Kenner der
Seele”. My own rendering, also incorrect, was—“Except
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the fact of knowing Brahma, there is no difference; the
one knows the self, and the other [ the dog ] does not;
but I would invite attention to the remarks on page
127 of the 3rd edition of my ftranslation, which was
published in 1891. In the new edition of Dr. Btht-
lingk’s Chrestomnathic (prepared by Prof. R. Garbe in
1909 ), the line is rendered, “Wer seine Auffassung des
Brahman so aufgibt (dass auch keine Spur von lehwahn
zurtickbleibt ) dur und kein Anderer ist ein Kenner der
seele.” The third line is quoted by Vidyaranya in his
Jwanmuktiviveka (p. 47 of Anandasrama edition) by -
way of warning the knower of Brahma against conceib
(vidyamade ), but it is difficult to account for its
abrupt insertion by Sadananda, and it would be better
to omit it, as Ramatirtha appears to have done.

Page 55. Regarding the Paramdrthasara, see below.

Page 57. The quotation “q fgra: &c.” is found also in

Vivekuchaddmant, where, as well asin (laudapida’s
karikas, the reading is mg:, not g=g: as in my manu-
seripts.  The sentiment contained in these lines is very
common in Vedautic writings—as, for example, in Yoga~-
vasistha 4. 38. 22— ‘g geaisfa @@ WEIS AEFAISRT
q P | WIARE T s dian’’

Alqag@Egargad. e Note to page 49 where
this same similé¢ occurs.

Page 58, The reading mmaafimsy is generally met with in

——

this favourite quotation, though unsupported by either
of the recensions of the Brihaddarenyake. As a further
comment on the words “fagws farg=aq,”” read a portion
of Veddantaparibhasa viii ( Pandit, vol. vii, pp. 464-66 ).
Line 19. I traced the quotation from S‘esa by the
help of Dr. Hall’'s Zndex, which mentions a Vedantic
work styled Paramdrthasara ascribed to S'esandga.
There is no manuseript of it in the India Office Library,
but my friend the late Dr. Rost lent me a copy which was
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printed in Lucknow in 1876, and I found in it the verse
I was in search of, and also that on page 68, The
work consists of 88 drya verses, the closing one being
as follows :—"“Tzrameals Ao ATEF  AMZIIR: |
sPTRENEr q9°7 weEEErigg’’ u The title-page of
this edition erroncously attributes it to S'ankara. In
verse 78, instead of our ““fery wgs:,”’ the reading
there Is “sggaa Gae:y’’ and, in verse 82, thie second
line is “sgret mAw@yE: ¥ae9 TaiT Gaanis: . This
latter verse is quoted also in the second chapter of
Jiwvanmultiviveka, and aseribed to S'esa.

Puge 63. Line 20, wffemeam: | For a long disquisition
on wrexre see the opening part of Brakmasitrabhasya.

— The Zaittireyopanisadbhisyavartika referred to in the
foot-note is the edition published in the Anandis'rama
Series, Poona, in 1889. It has the commentary of
Anandajniina.

Page 64, samammibrade &eo CL sugaseasag: &e. in
Mazims i (2nd edn.).

Page 65.  “sgorar faga &c” The word sgr is wrongly
inserted. Sce sreompgTa=EaEr in Maxims iii (2nd edn. ).

Page 6. The A pastambasiitras «quoted from are Dha-
rinasitras, published by Dr. Biihler, in Bombay.
There is a translation of them, by the same scholar, in
vol. ii. of Sacred Books of the Fast.

Page 69, “mrerr ar &e.”  This quotation is from S'atapatha
12. 4. 1. 1, where, however, the reading is gega. It
is cited in Brahinasatrabhdsye 3. 4.7, from which
Ramatirtha probably took if.

— “frweat gaweyeray &’ This also is quoted im
Brakmastirabhasye 3. 4. 9.

— “F garntar’t Ramatirtha most likely took this frome
the Bhasya on Chhandogya 5. 10.1, where it is quoted
thus:—“gar o TRIDE: | ¥ SN SRR FaRT
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AR ¥ ot IR frordiswas & A gang:” 1 The
same thing is found in Zpastambadhwrmasmms 2. 9.
23. 8-5; “sty gud %ﬁﬂgﬂ:f‘éﬂ“ﬂ'l wEERaEEon T
qerft T sKea: | gt g ¥ s AR
seEifyaganm ¥ oat IRE wIm ) aiﬁlmqm. qeuTR
asgae & sega’’n  There are passages of similar
import in  Vayw Purdna 50. 218, 219; and Matsya
Purdna 123. 101 &e.

Pa ge 70. T am unable to trace the quotation “sraor west

3 &ec.,” but it looks as if it came from some dharma-
sitra. Itis quoted in the Mahabhdsya (p.1.) and
reproduced on page 113 of Prof. Max. Miiller’s Ancient
Sanskrit Literature as a Vedic passage, but no hint is
given as to its source.

Line 23.  spenRmesiiyg:@ad | The gimsrg is referred
to in Sankhyakdarika 1, on which Vachaspatimisra
remarks as follows: gt o FEAT @G ATAT-
Rrsafraisafa s o) aacaRas TR aodd aag
1 AT ArafwF At R mﬂa FTARIISTTAGH-
YRR R Ry | % aagr—aﬁqrmw-

- argTeRaE gras, &
Page T1. “srgarafi@s w8 &c.”  There is no -reasonable

room for doubt that Ramatirtha took this, and the two
succeeding experts, direct from Anandagiri’s #3k@ on

" the opening part of Tait. Up. Bhasye. Not only so, bub

the whole of the substance of the discussion on
{S=waion, and, in some cases, entire passages in it, axre
taken from that source and from the same writer’s
commentary on Sures'vara’s Taif. Bhasya. vartika 1.
19-22. The rea.dmO' qT: qawgseld,” which is also
found in this verse as quoted by Knandagiri, looks as if
it had been imported from Yajnyavalkya-smriti iil.
219, where we read—“{IRa@myvEanaFeae T IOl
sifs TRl 93 qaag=sia’’ 1 It is possible to do
a prescribed act at a wrong time, with reference to
which see srF1® Fansd @ in Mazims iii (2nd edn. ).
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Page 71. “@grammtear &c.” The greater part of the

- immediate context is taken bodily from Anandagiri on

Taittiriya-bhasya, and on Tadt, bhdsyavdrtike i 21, 22.

The quotation “fEfafasgifra:’” isfrom the former
source.

Page 73. gmwmEmiy. See Manw iii. 69~71, where they
are enumerated ; also S'atapatha 11. 5. 6.

— Line 11. sy, See Vachaspatyam (s. v.
' gt ) where there is an extract from Puras’charana-
chandril:a commencing thus:—“szgaiqeir = wneEr

HEAEAG: | WARWATHT SUras qaRa:” |

— et &e. Thisis a name of the followers of the
White Yajur-Veda. A more common title is qrsrasfra:,
the followers of grsrgser & name given to Yajnyavalkya,
a disciple of the sun (aw@® ). The etymology of
this last word is said f;o be “gqraer sramer GiE a9,
but that is probably fanciful. For another of the same
class, see Visnu Purdna 3. 5. 25—29. Agnirahasya
is the name of the tenth Zkanda of the S'atapathe,

Page 74. “fraa@tasia &c.” I have searched far and
wide for this quotations, but all in vain. The verse is
cited in full on page 286 of S'ridhara’s Com. on Pras’as-
tapada’s Vais'egikabhasya, and the second line stands
thus “g = AadiggasnEs T qaag’ | For the
thought immediately preceding the quotation, see
Brahmuasitrabhdsyae 4. 1. 18,

— giiruRadAigEeE | See Jaimini 4. 3.5and Bhasya
’ thereon. The two-fold use of Lhadira, for sacrificial
posts and as medicine &c., is mentioned in Brahma-
siitrabhdsya 3. 4 33, as follows:—“gimpeniy @
AT G weade Siaw ganrT gEmEe aga’ 1 See
Anandagiri on this, in AnandasTama edition.
Page 75. “‘murqqfg: &e” Works are here said to destroy
passion, This passage is quoted in partin Vedania-
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paribhdsd vii. See too Moksadharma 245. 3. and the

context of the same quotation in Brih. Ar. Vartike
L 4. 1586 (page 747 of Anandas'rama edition).

Page 75. “‘gqernd word frfas &c.”  In citing this passage,
writers almost invariably change {fre into ffas or
fafifa, both of which are wrong. The scholiast on
the vartiba passage quoted in the foot-note explains
the word thus—“{af@y FEy Qfwy,” a meaning which
it would be Impossible to get out of the other two
forms. The root is fy 4. For further information
regarding this, see “eFy wwrt &e.” in Mawims 1ii (20d
edn.). Ramatirtha most probably took the quotation
from Brahmastitrabhasye 4. 8. 14, where it stands in
a context of similar import.

— “Bramr aewieta &c.” This is quoted in Bralmasiitra~
bhagya 3. 3. 31, to which Ramatirtha refers in the next
line, and again in sttra 52.

Page 76. gotiqdgwarg appears to be the name given to the
third pada of the third chapter. See especially sitre
5, and Sayana’s adhilaranamald thercon.

— “snygaavgt @i &e” This quotation, together with
the three preceding ones and much of the preceding
matter, came from the Bhasye on CLhandogyya 5.10.1.
Another reading for ey is e

— aqies ‘relative’; sat=a®w ‘absolute’,

Page 77, werwzeqrgearr.  For full information regarding
this very ancient similé, see Maziins 1 (2nd edn.).

— gdimiqrga.  Lor the results of this, see Bralunasitro-
bhasya 4. 1. 4 and 4. 8. 15.

— 7 wredig &e. “The eternal is that which is incom-
patible with the popular and seriptural expression ‘it

P

will not endure’.” P. (trans.)

Page 78, “{qaaisvm=aaisizal Ruwan”  See Drakma-
gatrablasya 2. 3. 7, 11.
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Page 79. “qumardwae sSmend.’”’ See gamusawr in
Mazims iii (2nd edn.), and grageadm=a in Maxims
ii (2nd edn,).

Page 80. “ggfymgolr #wr: &c.” This couplet appears
three times in Suves'vara’s Brih. Ar. wvartika, but
without acknowledgment,

Page 81. sotigsgrearr ‘the principle of collecting together
attributes from other sources.” For this, see Brahma-
gittrabhasya 3. 3. 7 (closing portion ), and 8. 3, 19, 20,
26, 58. See also the Note on “gr=ay zmea:®? (p. 143).

— “yrgrr=’®. “Rich in faith”  Sures'vara has the
following verse on this word in his Brikad. vartiks
6. 4:—Sy@w FTNAN AFTIE IIEE: | qGHARISA-
fregwe: S @fsRuE” |

Page 83. 7 qmq{f\af[ The greater part of the first and
part of the sccond chapter of the DBrakmasatrabhdsya,
are devoted to the disproof of the claims of the Sa®-
Ehyas as to Pradhana being the cause of the word.

Page 85. Line 12. girzegae &c. Compare Sankara’s

<
definition of syexrm in opening part of Brahmasditra-
bhasya “FisqaREAT@l AHIC | TG | WAET: 9T I2-
zerEarE: 17

Page 86. “gegm srame &e’ For this, see Maxims iii
(2nd edn.).

Page 88. For the sixth means of right knowledge, namely
‘non-perception, see Vedantaparibhdsa, cbap. v. (The
Pandit, vol. vii, page 318), and translation of Sarva-
darsanasaiigrahe, page 68. Compare Patanjali’s six
causes of srggwia (in Malabkasye 4. 1. 3 ) with those
of Sankhyakdrika 7.

Page 80.  “sif¥erem wfyaes &e”  All my MSS., and one
of the Virtika, read thus in first line; but the
Anandasrama edition of the latter has srfEear s1ia-
arey.  The sccoud line, Lowever, ditfers considerably



168

Page 91. gaarmrmanawranag: | The expression wgar-

NOTES.

from that given by Ramatirtha. In the edition it
reads “FraTaTaTE R WFERETIRORI,”” but in Advaite-
brahmasiddhi, where it is also quoted (p. 287), the
reading is “garoneEeaararoiireg.

sqrraTay oceurs in Brahmasatrabhasye 2. 1. 86, and
in 2.8.41. Anandagiri explains it thus:—“srzafa
wagiey A wongr AfrtemEEdsafiy wa’ 1.
Dr. Thibaut renders it “the doctrine of rewards and
punishments being alloted without reference to pre-
vious good or bad actions.” In 3. 2.9 we have the
double expression SHAEANTHEACIIOU.

Page 92, “Srargrar &c.”  The second line of the verse is

“afpwgiay FEFTHEAT EmEaEe’’ . Prof. Al Venis
translates it thus:—“Knowers of the truth maintain
the Nescience has jtve asits locus and Brahman as
its objeet. Opposed to this is declaration that the Self
(jiva) is an object for Nescience.”

“qraEat Aaat.’’ A couplet quoted on pages 195
and 284 of Advaitabrahmasiddhi stands thus:—
“grafiat Raat gk afuatxaRy | O mEamdat awst
FraeRT aw:’’n It is found also on p. 169 of the
Anandasrama edition of Survadarsansafigraha, in
the newly discovered chapter on the S'ankaradars’ana.
I can trace it no further.

Page 93. Line 12. gwprane ‘the doctrine of the prior

existence of an effect in its cause’, as maintained by
Vedantins. The opposite view is termed srawwrE=ET-
For the former, see Bralmasttrabhasye 2. 1. 7,and for
the latter 2. 1. 10.  See, too, Viachaspatyam, s. v. Ioqi.

Page 94 srous: oz 1 Sce note on xumy on page(14,7.

Page 96. “ogmfyw &c.” This important sitra teaches that

Brahma is not only the efficient but also the material
cause of the universe; and even S'ankara explains it in
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this sense. I:Iis concluding words are “gmrafrgrasatr-
AR FIAGUGATONTATT THAEE,”

Page 96. Line 25. gugwra ‘contrary conclusion’ The
term is thus defined in the Vachaspatyom—‘geiargari
71 o¥qY afgnrgEaaiiy RN odq@ aggwaarr-
QoI Ry NivarRe: afteargarag’® o

— Line 26 &c. wisntay, wWeWEE, and serandE
These three forms of fallacy are thus explained in the
Tarkasangrahe:—‘aiegfaSa saniag: wemiiey
saregang AR | wsErREt a9t | ARt gua-
FEAREAMRATTIY | AT TARRAAHT: T T AOEHT W
WRATRAE AAT | WG GUATYTATT | 9 APTH ey A
R AFUATE | Qrqrfadt Fgsareaara: | areqequss
afg grgas=ated sqne:’’ 1 For Translation, see Dr.
Ballantyne’s second edition (1852). See also Tarka-
bhasa, pp. 168-174 with Dr. Ganganath Jha's translation,
p. 69 &c.; and Apte’s Sanskrit Dictionary s. v. sidrg.

Page 98. fFrarstmeamar=a siRuar: | In Brahmasiira-
bhasya 2.3.9 we read “@IAFEMTZIANAT SHTAET LAY
gErEgRar 1 g e gy’ Compare Tantra-
vartika, p. 794 —“graramergy SN e’
and p. 1027, line 15:—%“g g {fr:ammTe: SEEaY Iq9a.””

— gugAmane: | For gagwr see above.

Page 99, Line 5. {Gggfaswnr 18 Brahmasdira 2. 3. 1-7.
It discusses the question as to whether @kds's is eternal
or produced ; and decides in favour of the latter,

— myraeangargr swen: | For the confutation of the
Safikhya and atomic theories, see Brahmasitrabhdsyae
2. 2, 1-17, from which (and from 2. 1. 29) many of
the expressions on this page have been taken.

— “‘ggfa agier &’ I looked through the Yogavdsistha,
and elsewhere, for this quotation, but failed to trace it.

Page 100. gaes | This signifies the eight constituents of
the elementary or subtle body which envelops the soul
15
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= on its leavidg the gross body. Kullika, in his comment
on Manw i. 56, explains it thus:—“gfemmsda wyardr-

 FYBIFTAR | I FARIA | ‘AFFIaRgigamamdama:

s ares g gAegfEe:’ | aRguisgEa) ‘gIek
RS TOEE @ FIAX | A TEE T I AAr R A4
g’ n? See Dr. Buhler's note on the above verse
in his translation of Manu. In the Bhagya on Brakma-
sitra 8. 1. 1, S'ankara says “siat geamorataD: dfega:
graaesrsRamd v @i fem Ygrat sear.”
Sures'vara uses srgy in the place of the zymar of
Sananda and of the gamgmr of S'ankara; and includes
the four divisions of steg:Hyor instead of two. In both
these particulars, he is followed by Govindinanda in
his comment on Brahmasttrabhdsys 2.4. 6. where,
also, S'ankara quotes the verse cited above from the
Bramhxna,—Pu;ﬁpa.

Page 100. gzfrwtoranas is Sures'vara’s work, in 64 verses,

——

explanatory of S'ankara’s Paifichikarana from which
we have a quotation on page 114. Both works exist
in MS. only.

... Frpedisygiaa &e.  See the nyaye “fpar &
sy 7 agg,”” in Mazims iii (20d edn.).

Page 101. gﬁgmrga};ﬁmfﬁn For this see Sanihyalka-

rild 22-26.

Page 103. gapranantiagia. These, as given in Brah-

masatrabhdsya 2. 3. 19, are Kaushi. 8. 3; 1. 1; Brih.
4. 4. 6.

Frensisg=a: &e.  See Brahmasutrabhasya 2. 4. 7,

— gfy oor gRmaE | The expression gy gror: oceurs

in Brahma Upanisad, 2; but as Ramatirtha does not
give it as a Vedic quotation I have not put it in
inverted commas.

Page 106.  meradiqearg.  For this and the synonymous

Fzeiaiasara see M aztms 1 (2nd edn.).

Page 107, “gwg &c.” This curious quotation, together with
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the entire ar crument is from Bmhmasutmbhasyw 3 2.3.

Page 108. wgsy is descmbed in As vala-G1 zhyasutm 2. 4.
the first sitra of which 1s-—“gq-aﬁan~req§un:rm-
erronTAEHITEEnR’’ | See also: S'ankhyayuno-gribya 8.
12, and Prof. Oldenberg’s translation of both' pa,ssages
in vol. xxix of Sacred Books of the East. ¢

Page 109. wsrfwwey. For this 'nyaya see Mamms i (2nd
' edn. ).

Page 110. mersmimrersrgw: | This refers to Vais'esikasii-
tra 4. 2. 2. namely, “g@ITAAOT GRNTRTIAATTT-
gp:qas:[]aaa',” which Prof. Gough renders “the body
is not_composed of the five elements for the con-
]uncmon of things perceptible and 1mpercept1b]e is
imperceptible.” « i

Page 111. wrgsararz.  The doctrine of the V‘aiis’eéikds, or
asatlkaryavadins, who hold that “an cffect is an entity
entirely different from its cause, because it hashad a
beginning (arambha), 4. €. it was non-existent (asat)
previous to its production; the piece of canvas is distinct
from and did not previously exist in the threads, its
material cause.” (The Pandit, vol. viil. p. 488, on
Pafichadas’s vi. 18G). Itis alluded to alsé in ‘Safi-
ksepasariraka ii. 63.

—_— agurgﬁirxqr a——r;i-‘ng 1 The followmg note in Dr. Ballan-
tyne’s Laghu Kaumuclz p- 173 (3rd edn.), makes this
very clear. “Among Buhuvriki compounds, the Sans-
krit grammarians d1st1ngulsh those denoting that of
which the matters implied in the name are’ precelve&
along with the thing itself (tadgunasaimvijnana) frox
those denoting what is otherwise (atadgunaswmur
jndna). The stock illustration of the former kind i
‘dirghakarnam dnayd, 4. e ‘bring Long-ear, where
the long ears accompany and mark the individual; and
of the latter kind, ‘d» istwsagwram anaya. 4. e ‘bring
him that has seen the ocean, where the ocean does not
accompany the man nor enable you. to recognize’ him
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among a group of persons who bave never seen it.” See:
too, Mahdbhdasya 1. 1. 27; and 6. 1. 1 (vart. 14, 15).

Page 113, gzmgear. See my Manual of Hindu Pan-
theism (3rd edn.), p. 105.

Page 114, That the Padickikarana, from which the quota-
tion 1s made on this page, i8 really from the pen of the
great S'ankariichérya, is clearly established by the ex-
istence of the Panckikarantvirtiba composed by his
disciple Sures’vara.  Verse 13 of the latter work para-
phrases the quotation thus—“gRaIviiamm qargTEl
feaq: | weglkRed T a=maitagsad’

Page 115, sreegaimaz==mg.  See note to page 28.

- ggn}vﬁwggmmq_ Sec Mawinms i, (2nd edn.).

Page 116. wnfgamsae. The relation of master and

servant’.  Maziins il (2nd edn.).

— gEmERRd. For this, and for the mgregfrsag of page
118 sce note to page 26.

Page 119. “g syt 9 fewa.”” It must be by mistake that
this got in amongst 8ruti quotations; the Giid being
universally quoted as smpite.

Page 120. wgamamny’. See note to page 91
— gEmreaTET . See note to page 103.
— “aagr g sAfaerEAT &’ Probably taken from Bra-

hmasitrabhasye 3. 2. 18 where it is quoted. It has
not yet been traced to its source.

Pace 121, “assiy argagm’ée:”- This is the reading of
QR. The MS. N. bas ggagaide: which agrees with
the Bib, Indica edition of the Aranyala.

- S g g’ Most of my MSS. read {Fa=rz.
The clause is thus explained by Siyans —“gatraatdt
WERIMAETAN ¢F ¢F @9 JAN QS0 agar gar f=aqu:
fafrgagoEy wafa’ |

Page 122. “srrenidmr &e” The first verse is found also
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in the Bhasya om siira 2. 8.14, and the gecond in
Anandagiri’s commentary thereon.

Page 125. @mmunny Blrentasnda. See Laukikanyd-
yasatgraha (Benares edn.) p. 148, and Mallinatha on
Tarkikaraksd p. 230.

— SigaraaAaa)  The abhihitdnvayavadins, or Nai-
yayikas, hold that “the logical connection among the
notions belonging to the several wordsin a sentence
is apprehended after they are severally conveyed”.
The anvitabhidhanavading, or Mimamsakas, on the
other hand, hold that “no meaning in severalty is
conveyed by any word, or no notion exists but in con-
nection with another; so that then only do words really
mean anything when they are joined into a sentence.”
Pramadadiasa Mitra’s Trans. of S@hityadarpana, page
163. The whole note should be read. So, too, that of
Prof. Cowell on page 202 of Translation of Sarvadar-
s'anasungrahae, which slightly modifies the above.

Page 134. “Ramgmgdwansdt-”’ This is a combination of
two s@tras which stand thusin Stenzler’s edition:—
“gur WAy EEgHedn I kel S .’ Dr
Biihler translates as follows:—He shall be indifferent
towards (all) creatures, (whether they do him) an
injury or a kindness. He shall not undertake (any-
thing for his temporal or spiritual welfare)”.
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